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Um mundo à medida
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ES/ Nuevas propuestas de juegos infantiles, JOLAS. El niño es 
el protagonista absoluto de nuestro trabajo, por eso, todos 
nuestros productos han sido realizados con todo el rigor 
necesario y combinando diversión y seguridad a partes iguales. 
Así, les proponemos lugares en los que desarrollar funciones 
como el aprendizaje y el juego o actividades recreativas 
adecuadas a su edad. Un juego orientado a la adquisición 
de conocimientos llevado a cabo sensorialmente a través de 
originales formas, colores brillantes y materias agradables al 
tacto.

FR/ Nouvelles propositions de jeux pour enfants JOLAS. 
L’enfant est l’acteur principal et absolu de notre travail c’est 
pourquoi tous nos produits ont été élaborés avec toute la 
rigueur nécessaire, en combinant divertissement et sécurité à 
parts égales. Ainsi, nous vous proposons des endroits où il est 
possible de développer des aptitudes comme l’apprentissage 
et le jeu, ou des activités récréatives adaptées à chaque âge. 
Des jeux orientés à l’acquisition de connaissances à travers la 
découverte sensorielle de formes originales, de couleurs vives 
et de matières agréables au toucher.

EN/ JOLAS, new ideas for children’s play equipment.Children 
are at the centre of our work. That’s why our specially designed 
products are built with one part fun, one part safety. We create 
ageappropriate games and recreational equipment that make 
learning fun - games that help young people acquire skills 
using all five senses, based on original shapes, bright colours 
and a nice soft feel..

EUS/ Umeentzako jolas-proposamen berriak, JOLAS. Umeak 
dira gure lanaren erabateko protagonista eta, horregatik, gure 
produktu guztiak horrek eskatzen duen zorroztasunarekin 
egin ditugu, dibertsioa eta segurtasuna neurri berdinean 
uztartuz. Hala, ikaskuntza, jolasa eta beste funtzio batzuk 
garatzeko edo ondo pasatzeko jarduerak egiteko lekuak 
proposatzen dizkiegu, betiere, haien adinerako egokiak. 
Ezagutzak eskuratzera bideratutako jolasa, zentzumenetatik, 
forma, kolore distiratsu eta ukimenerako atseginak diren 
materialen bidez. 

PO/ Novas propostas de jogos infantis, JOLAS. A criança é 
o protagonista absoluto do nosso trabalho. É por isso que 
todos os nossos produtos foram fabricados com todo o 
rigor necessário e combinando divertimento e segurança 
na mesma proporção. Assim, propomos locais em que 
desenvolver funções como a aprendizagem e o jogo ou 
actividades recreativas adequadas à idade da criança. Um jogo 
encaminhado para a aquisição de conhecimentos realizado 
sensorialmente através de formas originais, cores brilhantes 
e matérias agradáveis ao tacto.
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Fabricación: Calidad y 
eficacia
Manufacture: quality and efficiency
Fabrication : qualité et efficacité
Fabrico: qualidade e eficiência
Fabrikazioa: Kalitatea eta eraginkortasuna

ES/ La profesionalidad y la calidad son dos características que 
JOLAS garantiza en todas las fases de producción comprendidas 
en el proceso de fabricación de nuestros productos infantiles. 
Desde el nacimiento de una idea nueva o las propuestas por 
nuestros clientes, hasta la instalación y mantenimiento de las 
diferentes áreas de juego.

Tras realizar los diseños, desde nuestro Departamento Técnico 
comienza el proceso productivo que se inicia con la elección 
de los materiales. Se trata de una selección donde sólo se 
adquieren los mejores materiales y que han sido sometidos 
a una criba previa por el Departamento de Calidad; siguiendo 
las especificaciones de compra solicitadas a nuestros 
proveedores homologados según norma ISO 9001.

Una vez realizada esta selección, los materiales recepcionados 
pasan a la cadena productiva acompañados siempre de sus 
correspondientes bonos de trabajo y detalles de fabricación, 
donde aparecen reflejadas con exactitud las operaciones a 
realizar y los trabajos que deben desarrollarse; taladro, lijado, 
corte, etc.

Tras finalizar todas las labores especificadas en los bonos de 
trabajo, se procede al ensamblaje y se concluye el proceso 
obteniendo el producto final.

EN/ Professionalism and quality are two characteristics 
guaranteed by JOLAS throughout every stage of production 
that goes into making our children’s products. From the 
conception of a new idea or suggestions provided by our 
customers to installing and maintaining the different types of 
play areas.

After creating the designs, our Engineering Department 
begins the production process, which starts by selecting the 
appropriate materials. After undergoing a screening process 
conducted by the Quality Department, only the finest quality 
materials are used, and we do all of our purchasing with ISO 
9001 certified suppliers.

Once the selection process is finished, the incoming materials 
go to the production chain, accompanied by their respective 
production data cards. These detailed cards contain the 
precise instructions on all of the operations that are to be 
performed, such as drilling, sanding, cutting and so on.

After all of the tasks on the production data cards have been 
finished, the parts are assembled into the end product.



FR/ Le professionnalisme et la qualité sont deux 
caractéristiques garanties par JOLAS dans toutes les phases 
de production qui intègrent le processus de fabrication de nos 
produits pour enfants. Depuis la naissance d’une nouvelle idée 
ou les propositions de nos clients, jusqu’à l’installation et à la 
maintenance de nos aires de jeux.

Après la conception, notre Département Technique entame 
le processus de production qui commence par le choix des 
matières. Dans cette sélection, seuls sont acquis les meilleurs 
matériaux, qui ont eux-mêmes été passés au crible par le 
Département de Qualité suivant les spécifications d’achat 
indiquées à nos fournisseurs homologués, conformément à la 
norme ISO 9001.

Une fois cette sélection achevée, les matériaux reçus passent 
à la chaîne de production, accompagnés de leur ordre de 
fabrication correspondant et des détails de fabrication, où 
figurent très exactement les opérations à réaliser et les travaux 
à mettre en oeuvre : perçage, ponçage, découpe, etc.

Une fois terminés tous les travaux indiqués sur les ordres de 
fabrication, on procède à l’assemblage, dernière phase du 
processus avant l’obtention du produit final.

PO/ O profissionalismo e a qualidade são duas características 
cuja presença é garantida pela JOLAS em todas as fases de 
produção compreendidas no processo de fabrico dos nossos 
produtos infantis. Desde o nascimento de uma ideia nova 
ou as propostas pelos nossos clientes, até à instalação e 
manutenção das várias áreas de jogo.

Após ter realizado os desenhos, no nosso Departamento 
Técnico começa o processo produtivo que se inicia com a 
escolha dos materiais. Trata-se de uma selecção na qual 
se adquirem apenas os melhores materiais, que já foram 
submetidos a uma escolha prévia pelo Departamento de 
Qualidade, seguindo as especificações de compra solicitadas 
aos nossos fornecedores homologados segundo a norma ISO 
9001.

EUS/ Profesionaltasuna eta kalitatea dira JOLASek umeentzat 
egiten ditugun produktuen fabrikazio-prozesuko ekoizpen-fase 
guztietan bermatzen dituen ezaugarrietako bi. Ideia berri bat 
sortu edo gure bezeroek egiten dizkiguten proposamenetatik 
hasi eta jolas-eremuak instalatu eta haien mantentze-lanak 
egiteraino.

Diseinuak egin ondoren, gure Sail Teknikoak ekoizpen-
prozesuari ekiten dio eta hasteko, materialak hautatzen 
ditu. Hautaketa horretan, material onenak bakarrik, aurrez 
Kalitate Sailaren galbahea gainditutakoak, eskuratzen ditugu, 
gure hornitzaileei eskatzen dizkiegun erosketa-zehaztapenei 
jarraituz (ISO 9001 arauaren arabera homologatutakoak).

Hautaketa hori egin ondoren, jasotako materialak ekoizpen-
katera igarotzen dira; hori bai, beti dagozkien lanerako bono 
eta fabrikaziorako xehetasunekin. Horietan egoten dira xehe 
jasota egin beharreko operazioak eta garatu beharreko lanak: 
zulaketa, lixaketa, ebaketa eta abar.

Lanerako bonoetan zehaztutako lan horiek guztiak amaitzean, 
muntaketak egiten ditugu eta prozesua burutzeko, amaierako 
produktua eskuratzen dugu.

Uma vez realizada esta selecção, os materiais recebidos 
passam à cadeia produtiva acompanhados sempre pelos seus 
respectivos documentos de trabalho e pormenores de fabrico, 
em que se incluem com exactidão as operações a realizar e 
os trabalhos que devem ser executados: perfuração, lixadela, 
corte, etc.

Depois de finalizar todos os labores especificados nos 
documentos de trabalho, realiza-se a ensamblagem e conclui-
se o processo obtendo o produto final.
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ES/ Para garantizar una mayor seguridad, el producto final 
debe someterse a una última auditoría denominada inspección 
final. En este proceso, se comprueba el cumplimiento de todas 
las marcas críticas que vienen marcadas por el Departamento 
Técnico y que tratándose de Juegos Infantiles, hacen referencia 
a los posibles atrapamientos de dedos, atrapamientos de 
cabeza, alturas de acceso, etc. Superada la última prueba, el 
producto se considera terminado y listo para envío.

Materiales de primerísima calidad, el respeto de las normativas 
y la obtención de las más prestigiosas homologaciones, 
son sólo algunas de las características que hacen posible la 
garantía absoluta que avala nuestra firma.

Cada día, trabajamos para poder afirmar que JOLAS responde 
a las expectativas de seguridad y confianza exigidas por todos 
nuestros clientes.

FR/ Pour garantir une meilleure sécurité, le produit final doit 
être soumis à un dernier contrôle dénommé « inspection 
finale». Cette dernière phase sert à vérifier le respect de tous 
les points critiques indiqués par le Département Technique, 
qui, dans le cas de Jeux pour Enfants, font référence aux 
possibles coincements de doigt ou de tête, aux hauteurs 
d’accès, etc. Au terme de cette phase, on considère le produit 
terminé et prêt pour son expédition.

Des matériaux de toute première qualité, le respect des 
normes et l’obtention des plus prestigieuses homologations, 
ne sont que quelques caractéristiques qui confèrent à notre 
firme la garantie absolue.

Nous travaillons chaque jour pour être en mesure d’affirmer 
que JOLAS répond aux attentes de sécurité et de confiance 
exigées par tous nos clients.

EN/ To ensure the utmost in safety the end product must go 
through a final auditing process known as the final inspection. 
In this process compliance of all critical marks defined by the 
Engineering Department are checked and double-checked. In 
the area of children’s play equipment, this means checking to 
see if any parts might trap children’s fingers or heads, making 
sure doors and entryways are the appropriate height, etc.

The use of premium quality materials, our highest regard for 
standards, and having been awarded industry recognized and 
acknowledged certifications are only some of the aspects that 
make it possible for us to provide absolute guarantees for 
quality products.

We work harder every day in order to proudly say that at JOLAS 
we meet our customers’ highest expectations for safety and 
quality.

EUS/ Segurtasun handiagoa bermatzeko, amaierako 
produktuari amaierako ikuskapena esaten zaion azken 
ikuskapena egiten zaio. Prozesu horretan egiaztatzen da Sail 
Teknikoak ezarritako marka kritiko guztiak betetzen direla eta 
umeentzako jolasak direnez, erreferentzia egiten zaie hatzak 
harrapatzeko, burua harrapatzeko arriskuei, eskuratzeko 
altuerei eta abarrei. Azken proba hori gainditu ondoren, 
amaitutzat jotzen dugu produktua eta bidaltzeko prest 
gelditzen da.

Lehen mailako kalitateak, araudiak betetzea eta prestigiorik 
handieneko homologazioak eskuratzea, gure markak 
eskaintzen duen erabateko bermea ahalbidetzen duten 
ezaugarrietako batzuk dira.

Egunero egiten dugu lan JOLASek gure bezero guztiek 
segurtasun eta konfiantza arloan eskatzen dizkigutenak bete 
ahal izateko.

PO/ Para garantir uma maior segurança, o produto final deve 
ser submetido a um último exame denominada inspecção 
final. Neste processo, verifica-se que se cumpram todas as 
marcas críticas que são definidas pelo Departamento Técnico 
e que, ao tratar-se de Jogos Infantis, dizem respeito à hipótese 
de os dedos ou a cabeça ficarem presos, às alturas de acesso, 
etc. Passada a última prova, o produto considera-se terminado 
e pronto para ser enviado.

Materiais de primeiríssima qualidade, o respeito pelas 
normativas e a obtenção das mais prestigiosas homologações 
são apenas algumas das características que tornam possível a 
garantia absoluta que abona a nossa afirma.

Cada dia, trabalhamos para poder afirmar que a JOLAS 
responde às expectativas de segurança e confiança exigidas 
por todos os nossos clientes.

“JOLAS responde a las expectativas 
de seguridad y confianza.”
“JOLAS get expectations of the Security and Trust.”
“JOLAS répond aux attentes de sécurité et de 
confiance”
“JOLAS responde às expectativas de segurança e 
confiança.”
“Segurtasunari eta konfiantzari lotutako nahiei 
erantzuten die JOLASek.”
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Materiales: Durabilidad y 
resistencia
Materials: durability and resilience
Matériaux: durabilité et résistance
Materiais: durabilidade e resistência
Materialak: iraunkortasuna eta sendotasuna

ES/ La madera es la materia prima por excelencia en la 
fabricación de nuestros productos y su calidad se convierte 
en un requisito indispensable puesto que de ella depende en 
gran medida la garantía de los productos JOLAS.

Así, construimos nuestras referencias principalmente 
con madera de Pino Norte (Pinus Sylvestris). En cuanto 
al tratamiento, empleamos un sistema para preparar las 
maderas contra la intemperie, es un tratamiento en auto-
clave (Nivel IV), de célula llena, consistente en la realización 
de un proceso de vacío, presión y posterior vaciado con un 
protector denominado “Preserve”. Éste proporciona una 
protección a largo plazo contra la putrefacción, deterioro y 
el ataque de termitas. Este producto está libre de productos 
químicos listados en la EPA., tales como el Cromo o el 
Arsénico, por lo que sus recortes y desechos de madera 
pueden ser eliminados en un vertedero, como material no 
peligroso, de acuerdo con las regulaciones locales y estatales.

Empleamos dos tipos de paneles; el Panel Contrachapado, 
resistente a la intemperie y el Panel “HPL”, decorativo y 
autoportante.

Partes metálicas
Todos los elementos metálicos que aparecen en nuestros 
juegos están sometidos a un tratamiento de polvo de 
revestimiento de aleación polimérica de alto rendimiento. 
Es un tratamiento resistente al agrietamiento por esfuerzo, 
a condiciones climáticas extremas, niebla salina y sustancias 
típicas contaminantes suspendidas en el ambiente.

Las cadenas de los columpios son de acero inoxidable AISI 316 
y la Tornillería empleada en el ensamblaje es bicromatada o 
inoxidable, dependiendo de la función asignada y con tuercas 
autobrocantes en ambos casos.

Elementos de poliéster
Contamos con elementos sueltos como los denominados 
“Igloo” o “Gruta” o componentes de juego como los toboganes, 
todos ellos fabricados en poliéster y reforzados con fibra de 
vidrio de diferentes colores.

Asimismo y en el caso en el que el cliente lo crea conveniente, 
tenemos toboganes que combinan el poliéster con la zona de 
deslizamiento en acero inoxidable de 18/8 y 2 mm. de espesor, 
con terminación espejo y con bordes doblados e inaccesibles.

Elementos de caucho
Todos los asientos de los columpios, tanto normales como 
tipo cuna, presentan en su interior una sola pieza de aluminio 
doblada y que van recubiertas con caucho. Asimismo, 
presentan una serie de barreras amortiguadoras, para mitigar 
los posibles golpes y garantizando una total seguridad.

Elementos de plástico
En el apartado referente a elementos de plástico se 
encuentran recogidos todos los componentes que son entre 
otros: apoyamanos, apoyapies, tapones, arandelas, etc. Por 
una mayor seguridad todos los elementos han sido fabricados 
con plástico de la más alta calidad.

Cuerdas
Todas las cuerdas utilizadas en los diferentes juegos presentan 
una particularidad. Es decir, son cuerdas de polipropileno 
con el interior fabricado de acero galvanizado con lo que 
adquieren un carácter antivandálico y presentan una mayor 
seguridad y resistencia.



EN/ The number one raw material used in making our 
products is wood. Therefore the quality of our wood is 
essential, since to a great extent, therein lies the guarantee of 
JOLAS products.

Most of our products are made with Scotch (Pinus sylvestris). 
With regard to treatment, we weatherproof the wood using 
an autoclave full-cell pressure method (Level IV). The wood is 
placed in a pressure vessel and a vacuum is applied to draw 
air from the wood cells. A preservative solution is then drawn 
into the cells by the vacuum, providing the wood with long-
term protection from damage, rot and termites. The product 
used is free from any EPAlisted hazardous compounds such 
as chromium and arsenic.

Therefore, wood cuttings and unwanted pieces can be 
disposed of as non-hazardous materials in accordance with 
local and state regulations.

We use two types of panels: weather-resistant plywood panel 
and decorative, self-standing “HPL” panel.

Metal parts
All of the metal parts used in our play equipment are 
subjected to a high-performance coating powder treatment. 
This treatment assists in stress cracking and extreme weather 
conditions, salt mist and typical airborne pollutants.

Swing chains are made of AISI 316 stainless steel and the 
hardware used for assembly is either dichromate or stainless 
steel, depending on the specific function, and both with lock 
nuts.

Polyester components
Some of our individual elements, such as the “Igloo” and the 
“Grotto”, or the slide set component, are made of colourful 
fibreglass-reinforced polyester.

If the customer prefers a combination slide, we also have 
polyester slides with stainless steel 18/8 gauge, 2 mm. thick 
mirror finish chute bedway with turn-edged siderails.

Rubber components
All swing seats, both standard and cradle type, are made of a 
single piece of rubber-covered aluminium. Swings also come 
with a series of padded barriers to dampen any possible falls 
and guarantee total safety for children.

Plastic components
All of the following elements fall into the category of plastic 
components: hand grips, foot supports, plugs, rings and 
washers, etc.

For enhanced safety all of the elements are made with the 
highest quality plastic on the market.

Ropes
All of the ropes used in our play equipment have one thing in 
common: they are reinforced. We use polypropylene strand 
ropes with galvanized steel reinforced cores, which makes 
them safer, longlasting, extra-rugged and theft-proof.
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FR/ Le bois est la matière première par excellence utilisée 
dans la fabrication de nos produits et sa qualité se convertit 
en une condition indispensable puisque c’est de lui que 
dépend en grande partie la garantie des produits JOLAS.

Ainsi, nous construisons nos références principalement 
avec du Pin Sylvestre ( Pinus Sylvestris). Pour le traitement, 
nous utilisons un système pour préparer le bois contre les 
intempéries, en autoclave (niveau IV), à cellule pleine, qui 
consiste en un processus de traitements successifs sous vide 
ou sous pression, avec un protecteur appelé “Preserve”. Ce 
protecteur fournit une protection de longue durée contre 
le pourrissement, la dégradation et l’attaque des termites. 
Ce produit est exempt de produits chimiques figurant sur 
la liste de l’EPA, tels que le Chrome ou l’Arsenic ; ses restes 
ou résidus peuvent donc être éliminés dans une décharge 
comme matériel non dangereux, dans le respect des normes 
établies au niveau local et national.

Nous employons deux types de panneaux ; le Panneau 
Contreplaqué, résistant aux intempéries et le Panneau “HPL”, 
décoratif et autoportant.

Parties métalliques
Tous les éléments métalliques qui composent nos jeux sont 
revêtus d’un traitement à base de poudre d’alliage polymérique 
extrêmement performant. Ce traitement est résistant aux 
fissures dûes à l’effort, aux conditions climatiques extrêmes, 
au brouillard salin et aux substances typiquement polluantes 
en suspension dans l’atmosphère.

Les chaînes des balançoires sont en acier inoxydable AISI 
316 et la visserie utilisée pour l’assemblage est bichromée ou 
inoxydable, suivant la fonction assignée, et avec des écrous 
autobloquants dans les deux cas.

Éléments en polyester
Nous fabriquons des blocs seuls comme l’Igloo ou la Grotte, 
ou des composants de jeu comme les toboggans, tous 
fabriqués en polyester et renforcés avec de la fibre de verre de 
différentes couleurs.

De même, et à la demande du client, nous fournissons des 
toboggans qui combinent le polyester avec l’acier inoxydable 
de 18/8 et 2 mm d’épaisseur pour la zone de glissement, avec 
finition « miroir » et les bordures pliées et inaccessibles.

Éléments en caoutchouc
Tous les sièges des balançoires, aussi bien les standards que 
les nacelles, sont composés d’une seule pièce en aluminium, 
repliée et recouverte de caoutchouc. Ils sont aussi dotés de 
gardefous amortissants pour éviter les chutes éventuelles et 
garantir un maximum de sécurité pour l’enfant.

Éléments en plastique
Tous ces composants comme poignées, cache-écrou, rondelle.. 
haute qualité.

Cordes
Toutes les cordes utilisées pour les différents jeux présentent 
une particularité : elles sont armées. Autrement dit, elles sont 
en polypropylène, avec l’intérieur en acier galvanisé, pour les 
protéger des actes de vandalisme et les doter d’une sécurité et 
d’une résistance accrues.



PO/ A madeira é a matéria-prima por excelência no fabrico 
dos nossos produtos e a sua qualidade torna-se num 
requisito indispensável já que dela depende em grande 
medida a garantia dos produtos JOLAS.

Assim, construímos as nossas referências principalmente 
com madeira de pinheiro-silvestre (Pinus Sylvestris). Quanto 
ao tratamento, utilizamos um sistema para preparar as 
madeiras contra a intempérie, é um tratamento em auto-
clave (Nível IV), de célula cheia, que consiste na realização 
de um processo de vácuo, pressão e posterior esvaziamento 
com um protector denominado “Preserve”. Este proporciona 
uma protecção a longo prazo contra a putrefacção, 
deterioração e o ataque de térmitas. Este produto está isento 
de produtos químicos listados na EPA., como o crómio ou 
o arsénico, pelo que os restos e os desperdícios florestais 
podem ser eliminados num vazadouro, como material 
não perigoso, de acordo com as regulamentações locais e 
estatais.

Utilizamos dois tipos de painéis: O Contraplacado, resistente 
à intempérie, e o “HPL”, decorativo e auto-portante.

Partes metálicas
Todos os elementos metálicos que aparecem nos nossos jogos 
foram submetidos a um tratamento de pó de revestimento 
de liga polimérica de alto desempenho. É um tratamento 
resistente à fissuração por esforço, sob condições climáticas 
extremas, nevoeiro salino e substâncias típicas poluentes 
suspensas no ambiente.

As correntes dos baloiços são de aço inoxidável AISI 316 e os 
parafusos utilizados na ensamblagem são bicromatados ou 
inoxidáveis, dependendo da função atribuída, e com porcas 
autobrocantes em ambos os casos.

Elementos de poliéster
Contamos com elementos soltos como os denominados “Igloo” 
ou “Gruta” ou componentes de jogo como os escorregas, 
todos eles fabricados em poliéster e reforçados com fibra de 
vidro de diferentes cores.

Igualmente, e no caso de o cliente o achar conveniente, 
temos escorregas que combinam o poliéster com a zona 
de escorregamento de aço inoxidável de 18/8 e 2 mm. de 
espessura, com acabamento de espelho e com bordas 
dobradas e inacessíveis.

Elementos de borracha
Todos os assentos dos baloiços, tanto os normais como os de 
tipo berço, contêm no seu interior uma só peça de alumínio 
dobrada e que está revestida com borracho. Têm também uma 
série de barreiras amortecedoras para as eventuais quedas e 
garantir assim uma completa segurança para a criança.

Elementos de plástico
Na secção referente aos elementos de plástico, incluem-se todos 
os componentes, como, por exemplo, apoios para as mãos e os 
pés, tampões, aros, etc. Para uma maior segurança, todos os 
elementos foram fabricados com plástico da mais alta qualidade.

Cordas
Todas as cordas utilizadas nos diferentes jogos apresentam 
uma característica particular: são cordas armadas, isto é, 
são cordas de polipropileno com o interior fabricado de aço 
galvanizado, como qual adquirem um carácter antivandálico e 
apresentam uma maior segurança e resistência.

“La madera es la materia prima 
por excelencia en la fabricación de 
nuestros productos.”
“The number one raw material used in making our 
products is wood.”
“Le bois est la matière première par excellence utilisée 
dans la fabrication de nos produits.”
“A madeira é a matéria-prima por excelência no 
fabrico dos nossos produtos.”
“Egurra da gure produktuak fabrikatzeko erabitzen 
dugun lehengai nagusia.”
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EUS/ Egurra da gure produktuak fabrikatzeko erabiltzen 
dugun lehengai nagusia eta kalitate onekoa izatea 
ezinbestean bete beharreko baldintza da, horren araberakoa 
baita, neurri handi batean, JOLAS produktuen bermea.

Hala, gure erreferentziak pinu gorriz (Pinus sylvestris) 
eraikitzen ditugu batez ere. Tratamenduari dagokionez, 
egurrak kanpoan eduki ahal izateko moduan prestatzeko 
sistema bat dugu. Autoklabe-tratamendu bat da (IV. maila), 
zelula betezkoa. Huste- eta presio-prozesu bat egiten da eta 
ondoren, hustu egiten da “Preserve” izeneko babesle batekin. 
Babesle horrek epe luzerako babesa ematen du usteltzearen, 
narriaduraren eta termiten erasoen aurka. Produktu honek 
ez du EPAn azaltzen diren produktu kimikorik (adibidez, 
kromoa edo artsenikoa) eta beraz, egurrezko ebakinak eta 
hondakinak hondakindegira bota daitezke arriskurik gabeko 
material gisa, tokiko eta estatuko araudien arabera. 

Bi motatako panelak erabiltzen ditugu; panel kontratxapatua, 
kanpoan edukitzeko prestatua dagoena eta “HPL” panela, 
apaingarria eta auto-sostengatzailea.

Metalezko zatiak
Gure jostailuetako metalezko elementu guztiei aleazio 
polimerikoko estaldura-hautsezko tratamendu bat egiten 
diegu, errendimendu altukoa. Esfortzuagatik zartadurarik ez 
sortzeko tratamendua da. Muturreko baldintza klimatikoak, 
gatz-lainoa eta airean egoten diren ohiko substantzia 
kutsatzaile esekiak ere ondo jasaten ditu.

Zabuen kateak AISI 316 altzairu herdoilgaitzezkoak dira 
eta muntaketan erabiltzen ditugun torlojuak, berriz, 
bikromatozkoak edo herdoilgaitzak, bakoitzari dagokion 
funtzioaren arabera, eta azkoin autobrokatzaileak dituzte 
kasuetan.

Poliesterrezko elementuak
“Igloo” edo “Gruta” esaten diegun elementu solteak ditugu 
eta jostailuen osagaiak ere bai, txirristak adibidez, denak, 
poliesterrez eginak eta kolore askotako beira-zuntzez 
indartuak.

Era berean, eta bezeroari hala komeni dela iruditzen 
bazaio, baditugu poliesterra eta irristatzeko lekua altzairu 
herdoilgaitzezkoak dituzten txirristak ere, 18/2 eta 2 mm-
ko lodierakoak, ispilu-akabera eta ertz tolestu eta helezinak 
dituztenak.

Kautxuzko elementuak
Zabuetako eserleku guztiek, arruntak zein sehaska motakoek, 
aluminio tolestuzko pieza bakarra dute barnealdean, kautxuz 
estalia. Era berean, hesi motelgailuak dituzte gerta litezkeen 
kolpeak arintzeko eta erabateko segurtasuna bermatzeko.

Plastikozko elementuak
Plastikozko elementuei dagokien atalean daude, besteak beste, 
honako osagai hauek guztiak: eskuak eta oinak bermatzekoak, 
tapoiak, zirrindolak eta abar. Segurtasun handiagoa izateko, 
kalitate goreneko plastikoz eginak daude elementu horiek 
guztiak.

Sokak
Jostailuetan erabiltzen ditugun jostailu guztiek bereizgarri 
bat dute. Polipropilenozko sokak dira eta barnealdea altzairu 
galbanizatuz egina dute. Hala, bandalismoaren aurkako egitura 
dute eta segurtasun eta sendotasun handiagoak dituzte.

“Construimos nuestras referencias 
principalmente con madera de Pino 
Norte.”
“Most of our products are made with Scotch.”
“Nous construisons nos références principalement 
avec du Pin Sylvestre.”
“Construímos as nossas referencias principalmente 
com madeira de pinheiro-silvestre.”
“Gure erreferentziak pinu gorriz (Pinus sylvestris) 
eraikitzen ditugu batez ere.”
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Normativa
Standard / Normes / Normas / Araudia

ES/ La seguridad se ha convertido en la premisa fundamental 
de los parques infantiles. El Comité Europeo de Normalización 
(CEN), ha creado una comisión de estudio de una serie de 
normas que llenan el vacío existente en cuanto a seguridad en 
parques infantiles.

Estas normas en España toman cuerpo en las series UNE-
EN 1176 y UNE-EN 1177, y están publicadas en el B.O.E., 
estableciendo requisitos a cumplimentar, a la hora de:

Diseñar los juegos, de aplicar diferentes métodos de ensayo 
previos (durante y al final de su fabricación), requisitos a la hora 
de ofertar al cliente los juegos, y requisitos de las zonas donde 
van a ir colocados los juegos, su montaje, mantenimiento etc.

La denominación de las diferentes normas y su campo de 
aplicación son:

• UNE-EN 1176-1 -Equipamiento de las áreas de juego.
Parte 1: Requisitos generales de seguridad y métodos de 
ensayo. Publicada el 11 de mayo de 1999.

• UNE-EN 1176-2 -Equipamiento de las áreas de juego.
Parte 2: Requisitos generales de seguridad específicos 
adicionales y métodos de ensayo para columpios. 
Publicada el 15 de junio de 1999.

• UNE-EN 1176-3 -Equipamiento de las áreas de juego.
Parte 3: Requisitos de seguridad específicos adicionales 
y métodos de ensayo para toboganes. Publicada el 15 de 
junio de 1999.

• UNE-EN 1176-4 -Equipamiento de las áreas de juego.
Parte 4: Requisitos de seguridad y métodos de ensayo 
complementarios específicos para tirolinas. Publicada el 15 
de junio de 1999.

• UNE-EN 1176-5 -Equipamiento de las áreas de juego.
Parte 5: Requisitos de seguridad y métodos de ensayo 
complementarios específicos para carruseles. Publicada el 
18 de agosto de 1999.

• UNE-EN 1176-6 -Equipamiento de las áreas de juego.
Parte 6: Requisitos de seguridad y métodos de ensayo 
complementarios específicos para balancines. Publicada el 
15 de junio de 1999.

• UNE-EN 1177 -Revestimiento de las superfícies de las 
áreas de juego absorventes de impactos. 
Requisitos de seguridad y métodos de ensayo. Publicada el 
8 de junio de 1998.

EN/ Playground safety has become an increasingly important 
concern in recent years. The European Standards Committee 
(CEN) created a study group to design a series of regulatory 
guidelines which would fill the gap in playground safety.

In Spain, these guidelines are known as the UNE-EN 1176 and 
UNE-EN 1177 standards. Published in Spain’s Official Gazette, 
these standards lay down the requirements to be met in the 
following areas:

Designing play equipment; applying different test methods 
(during and at the end of the production process); requirements 
for play equipment offers to customers; and requirements for 
play equipment installation areas, assembly and maintenance.

The names of the different standards and their area of 
application are as follows:

• UNE-EN 1176-1 – Playground equipment. 
Part 1: General safety requirements and test methods. 
Published 11 May 1999.

• UNE-EN 1176-2 – Playground equipment. 
Part 2: Additional specific safety requirements and test 
methods for swings. Published 15 June 1999.

• UNE-EN 1176-3 – Playground equipment. 
Part 3: Additional specific safety requirements and test 
methods for slides. Published 15 June 1999.

• UNE-EN 1176-4 - Playground equipment. 
Parte 4: Additional specific safety requirements and test 
methods for runways. Published 15 June 1999.

• UNE-EN 1176-5 - Playground equipment. 
Parte 5: Additional specific safety requirements and test 
methods for carousels. Published 18 August 1999.

• UNE-EN 1176-6 - Playground equipment. 
Parte 6: Additional specific safety requirements and test 
methods for rocking equipment. Published 15 June 1999.

• UNE-EN 1177 - Impact absorbing playground surfacing. 
Safety requirements and test methods. Published 8 June 
1998.



FR/ La sécurité est devenue le principe fondamental des parcs 
de jeux pour enfants. Le Comité Européen de Normalisation 
(CEN) a créé une commission destinée à étudier une série 
de normes pour remplir le vide légal existant concernant la 
sécurité des parcs pour enfants.

En Espagne, ces normes se concrétisent par les séries UNE-
EN 1176 et UNE-EN 1177, publiées au Bulletin Officiel (B.O.E.), 
et qui exigent de respecter certaines conditions lors des 
processus suivants :

Conception des jeux, application de différentes méthodes 
d’essais préalables (pendant et à la fin de leur fabrication), 
conditions d’offres des jeux au client, et spécifications des 
zones où doivent être montés les jeux, leur installation, leur 
maintenance, etc.

La dénomination des différentes normes et leur domaine 
d’application sont :

• UNE-EN 1176-1 – Playground equipment. 
Partie 1: Exigences générales de sécurité et méthodes 
d’essai générales. Publiée le 11 mai 1999.

• UNE-EN 1176-2 –Équipement d’aires de jeux. 
Partie 2: Exigences de sécurité et méthodes d’essai 
complémentaires spécifiques aux balançoires. Publiée le 15 
juin 1999.

• UNE-EN 1176-3 –Équipement d’aires de jeux. 
Partie 3: Exigences de sécurité et méthodes d’essai 
complémentaires spécifiques aux toboggans. Publiée le 15 
juin de 1999.

• UNE-EN 1176-4 –Équipement d’aires de jeux. 
Partie 4: Exigences de sécurité et méthodes d’essai 
complémentaires spécifiques para téléphériques. Publiée 
le 15 juin 1999.

• UNE-EN 1176-5 –Équipement d’aires de jeux. 
Partie 5: Exigences de sécurité et méthodes d’essai 
complémentaires spécifiques aux manèges. Publiée le 18 
août 1999.

• UNE-EN 1176-6 –Équipement d’aires de jeux. 
Partie 6: Exigences de sécurité et méthodes d’essai 
complémentaires spécifiques aux équipements oscillants. 
Publiée le 15 juin 1999.

• UNE-EN 1177 – Revêtements des surfaces d’aires de jeux 
absorbant l’impact. 
Exigences de sécurité et méthodes d’essai. Publiée le 8 juin 
1998.
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Normativa
Standard / Normes / Normas / Araudia

PO/ A segurança tornou-se na premissa fundamental dos 
parques infantis. O Comité Europeu de Normalização (CEN) 
criou uma comissão de estudo de uma série de normas que 
preenchem o vazio existente no que diz respeito à segurança 
nos parques infantis.

No caso do Estado Espanhol, estas normas tomam corpo 
nas séries UNE-EN 1176 e UNE-EN 1177, e estão publicadas 
no Boletim Oficial do Estado, estabelecendo requisitos 
a preencher no momento de desenhar os jogos, aplicar 
diferentes métodos de ensaio prévios (durante e no final do 
seu fabrico), requisitos na altura de ofertar os jogos ao cliente 
e requisitos a preencher pelas zonas onde vão ser instalados 
os jogos, a sua montagem, manutenção, etc.

A denominação das diferentes normas e o seu campo de 
aplicação são:

• UNE-EN 1176-1 – Equipamento das áreas de jogo. 
Parte 1: Requisitos gerais de segurança e métodos de 
ensaio. Publicada no dia 11 de Maio de 1999.

• UNE-EN 1176-2 – Equipamento das áreas de jogo. 
Parte 2: Requisitos gerais de segurança específicos 
adicionais e métodos de ensaio para baloiços. Publicada no 
dia 15 de Junho de 1999.

• UNE-EN 1176-3 – Equipamento das áreas de jogo.Parte 3: 
Requisitos de segurança específicos adicionais e métodos 
de ensaio para escorregas. Publicada no dia 15 de Junho 
de 1999.

• UNE-EN 1176-4 – Equipamento das áreas de jogo.
Parte 4: Requisitos de segurança e métodos de ensaio 
complementares específicos para tirolinas. Publicada no 
dia 15 de Junho de 1999.

• UNE-EN 1176-5 – Equipamento das áreas de jogo.
Parte 5: Requisitos de segurança e métodos de ensaio 
complementares específicos para carrosséis. Publicada no 
dia 18 de Agosto de 1999.

• UNE-EN 1176-6 – Equipamento das áreas de jogo.
Parte 6: Requisitos de segurança e métodos de ensaio 
complementares específicos para balancés. Publicada no 
dia 15 de Junho de 1999.

• UNE-EN 1177 – Revestimento das superfícies das áreas 
de jogo absorventes de impactos. 
Requisitos de segurança e métodos de ensaio. Publicada 
no dia 8 de Junho de 1998.

EUS/ Segurtasuna bihurtu da umeentzako parkeen oinarrizko 
premisa. Europako Normalizazio Batzordeak umeentzako 
parkeetako segurtasunari lotuta dagoen hutsunea betetzera 
datozen zenbait arau aztertzeko batzorde bat sortu du.

Espainian, arau horiek, UNE-EN 1176 eta UNE-EN 1177 sortetan 
daude bilduta eta BOEn daude argitaratuta. Horiek ezartzen 
dituzte ondorengo kasu hauetan bete beharreko baldintzak:

Jolasak diseinatzean, aurretiazko saiakuntza-metodoak 
aplikatzean (fabrikazio-prozesuan eta haren amaieran), 
bezeroari jolasak eskaintzeko garaian bete beharreko 
baldintzetan eta jostailuak jarriko diren lekuek bete beharreko 
baldintzetan, muntaketan, mantentze-lanetan eta abar.

Hona hemen arauen izenak eta haiek aplikatzeko eremuak:

• UNE-EN 1176-1 – Jolas-eremuetako ekipamendua. 
1. zatia: Segurtasunari lotutako baldintza orokorrak eta 
saiakuntzak egiteko metodoak. 1999ko maiatzaren 11n 
argitaratua.

• UNE-EN 1176-2 – Jolas-eremuetako ekipamendua. 
2. zatia: Segurtasunari lotutako baldintza espezifiko 
gehigarriak eta saiakuntzak egiteko metodoak, 
zabuetarako. 1999ko ekainaren 15ean argitaratua.

• UNE-EN 1176-3 – Jolas-eremuetako ekipamendua. 
3. zatia: Segurtasunari lotutako baldintza espezifiko 
gehigarriak eta saiakuntzak egiteko metodoak, 
txirristetarako. 1999ko ekainaren 15ean argitaratua.

• UNE-EN 1176-4 - Jolas-eremuetako ekipamendua. 
4. zatia: Segurtasun-baldintzak eta saiakuntzetarako 
metodo osagarri espezifikoak, tirolinetarako. 1999ko 
ekainaren 15ean argitaratua.

• UNE-EN 1176-5 - Jolas-eremuetako ekipamendua. 
5. zatia: Segurtasun-baldintzak eta saiakuntzetarako 
metodo osagarri espezifikoak, zaldiko-maldikoetarako. 
199ko abuztuaren 18an argitaratua.

• UNE-EN 1176-6 - Jolas-eremuetako ekipamendua. 
6. zatia: Segurtasun-baldintzak eta saiakuntzetarako 
metodo osagarri espezifikoak, kulunketarako. 1999ko 
ekainaren 15ean argitaratua.

• UNE-EN 1177 - Jolas-eremuetako gainazalen estaldura, 
inpaktuak absorbatzekoa. 
Segurtasun-baldintzak eta saiakuntzetarako metodoak. 
1998ko ekainaren 8an argitaratua.
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Juegos Infantiles
Playgrounds
Aires de jeux
Jogos infantis
Umeentzako jolasak



Leyenda
Lenda / Caption / Légende / Legenda

Aspectos principales
Main aspects / Aspects principales / Aspectos principais / Arlo nagusiak

Dimensiones
Dimensions
Dimensions
Dimensões
Dimentsioak

Superficie de juego
Playing surface
Surface de jeu
Jogando superfície
Jolaserako azalera

ALC (Altura Libre de Caida)
HIC (Critical Fall Height)
HCC (Hauteur de Chute Critique)
AQC (Altura de Queda Critica)
JAK (Jausiera Altuera Kritikoa)

Peso total
Total weight
Poids total
Peso total
Pisua guztira

Peso pieza mayor
Weight of largest unit 
Poids de plus grande unité
Peso da maior unidade
Pieza handienaren pisua

Horas de montaje
Mounting hours
Heures de montage
Horas de montagem
Muntaketa-orduak

kg

Número de usuarios
Number of users
Nombre d’utilisateurs
Número de usuários
Erabiltzaile-kopurua

Edad desde - hasta
Age from - to
Agé de - à
Idade de - até
Adina: noiztik - noiz arte

Operarios
Operatives
Operatives
Agentes
Langileak

Actividades MIUR
Activities MIUR / Activités MIUR / Atividades MIUR / Jarduerak MIUR

Casita
Little House
Maisonnette
Casinha
Etxetxoa

Red Horizontal
Horizontal net 
Filet horizontal 
Rede horizontal
Sare horizontala

Columpio
Swing 
Balançoire
Baloiço
Zabua

Suspensión
Suspension 
Suspension 
Suspensão
Esekitzea

Escalada de Tubos
Tube Climbing Frame
Escalade de tubes
Escalada de tubos
Hodietatik eskalatzea

Escala de cuerdas
Rope Climbing 
Escalade Cordes
Escalada Cordas
Soken eskala

Equilibrio
Equilibrium 
Equilibre
Equilibrio
Oreka

Banco
Bench 
Banc
Banco
Eserlekua

Deslizamiento
Glide
Vol Plane
Deslize
Irristatzea

Redes
Nets
Filets
Redes
Sareak



Actividades
Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Columpio
Swing 
Balançoire
Baloiço
Zabua

Mesa
Table 
Table
Mesa
Mahaia

Equilibrio
Equilibrium 
Equilibre
Equilibrio
Oreka

Juegos de Trepa
Climber
Jeu de grimpe  
Jogo para trepar 
Igotzeko jolasak

Puente Rígido
Rigid bridge 
Pont rigide 
Ponte rígida 
Zubi zurruna

Banco
Bench 
Banc
Banco
Eserlekua

Pasatiempos
Amusement 
Passe-temps
Passatempos
Denbora-pasa

Tobogán
Slide 
Toboggan
Escorrega
Txirrista

Deslizamiento
Glide
Vol Plane
Deslize
Irristatzea

Barra Acrobatica
Acrobatic Bar
Barre Fixe
Barra Acrobatica
Akrobazia-barra

Barra Bomberos
Fireman’sBar
Barre Pomplers
Barra Bombeiros
Suhiltzaile barra

Volante
Handwheel
Volant
Volante
Bolantea

Redes
Nets
Filets
Redes
Sareak

Rampa Subida
Access Ramp
Rampe Montée
Rampa Subida
Arrapala gorantz

Túnel
Tunnel
Tunnel
Túnel
Tunela

Escala
Ladder
Échelle
Escala Vertical
Eskala

Balancín
See–Saw  
Bascule
Balanceiro
Kulunka

Rocodromo
Rock Climbing
Mur d’escalade
Rocódromo
Rokodromoa

Mostrador
Counter
Coptoir
Mostrador
Erakusmahaia

Cuerdas
Ropes
Cordes
Cordas
Sokak

Pizarra
Blackboard
Tableau noir
Quadro
Arbela

Elemento Decorativo
Decorative Element 
Élément Décoratif 
Elemento Decorativo
Elementu Apaingarria

Saltos
Jump
Sauter
Saltar
Jauziak

Escalera
Stairs
Escaliers
Escadas
Eskailera

Rampa
Ramp
Rampe
Rampa
Aldapa

Ventana
Window
Fenêtre
Janela
Leihoa

Balcón
Balcony
Balcon
Varanda
Balkoia

Túnel cuerdas
Rope tunnel
Tunnel de cordes
Túnel de cordas
Soken tunela

Escalera
Ladder 
Echelle 
Escada
Eskailera

Tejados
Rooftops
Toits 
Telhados 
Teilatuak

Escalada
Climbing
Escalade
Escalada
Eskalada

Anillas
Rings
Anneaux
Anilhas
Uztaiak

Suspensión
Suspension 
Suspension 
Suspensão
Esekitzea

Minusvalía
Disability
Handicapés
Deficientes
Minusbaliotasuna

Giro
Roundabout
Tourniquet
Giro
Biraketa
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infant
C O L L E C T I O N

El primer parque
My first park
La première aire de jeux
O primeiro parque
Lehen parkea
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infant
C O L L E C T I O N

El primer parque
My first park
La première aire de jeux
O primeiro parque
Lehen parkea

ES/ La colección de juegos INFANT está pensada como una 
puerta abierta al mundo real para los más pequeños. Es 
el primer parque, su primer contacto con lo lúdico. Reflejos 
sencillos de la vida urbana a escala infantil, con diseños y 
conceptos temáticos que estimulan su imaginación y fomentan 
la socialización.

FR/ La collection de jeux INFANT a été conçue comme une 
porte ouverte sur le monde réel à l’intention des plus petits. 
C’est leur premier espace de loisirs. Leur premier contact 
avec l’univers du jeu. Des reflets simplifiés de la vie urbaine à 
l’échelle des enfants ; des concepts thématiques qui stimulent 
leur imagination et favorisent leur socialisation.

EN/ The INFANT collection of games has been conceptualised 
as an open door to the real world for small children. It is their 
first park: their first contact with play. Simple reflections of city 
life, but reduced to a child-sized scale, with thematic concepts 
and designs to stimulate the imagination and aid socialisation.

EUS/ INFANT jolas-sorta txikienek egiazko munduarekin 
duten harremanerako dago pentsatuta. Lehen parkea da, 
jolasarekiko lehen harremana. Bizitza urbanoaren irudiak 
dira, haur eskalan eginda eta imajinazioa eta gizarteratzea 
laguntzen duten diseinu eta kontzeptu tematikoz osatutakoak.

PO/ A coleção de jogos INFANT foi pensada como uma porta 
aberta aos mais pequenos para o mundo real. Será o primeiro 
parque, o primeiro contacto com o lúdico. Reflexos simples 
da vida urbana à escala infantil, com desenhos e conceitos 
temáticos que estimulam a imaginação e promovem a 
socialização.
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Locomotora B Vagón Primera Vagón Segunda Vagón Recreo
NF-900 - pág. 34 NF-910-T - pág. 34 NF-910 - pág. 35 NF-920 - pág. 35

infant C O L L E C T I O N

Casitas

Pasadizo Polaris Vega

AcuarioLocomotora

NF-100 - pág. 31 NF-400 - pág. 31 NF-500- pág. 31

NF-801 - pág. 33NF-800 - pág. 33

Aries

Eco Truck

London Bus

Euro Truck USA Truck

NF-5005-P - pág. 32

NF-700 - pág. 32

NF-600 - pág. 32

IN-2000 - pág. 33 IN-2100 - pág. 48

El Minero
NF-930 - pág. 36



El primer parque
My first park / La première aire de jeux 

O primeiro parque / Lehen parkea

Capricornio

Tauro

Virgo

Sagitario

Optimis

Sirius

Casiopea Lira Antares Altair Gran Capella

Libra
NF-2000-003 - pág. 43

NF-1200 - pág. 39

NF-2000-004 - pág. 44

NF-1250 - pág. 39

NF-2000-005 - pág. 44

NF-1300 - pág. 39

NF-2000-006F - pág. 45 NF-2000-007 - pág. 46 NF-2000-009 - pág. 46 NF-2000-010 - pág. 47 NF-2000-012 - pág. 47

NF-2000-002 - pág. 42

Piscis Geminis

Leo

NF-1000 - pág. 40 NF-1050 - pág. 40

NF-2000-001 - pág. 42
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0,90 x 0,70 x 0,70 m.

3,90 x 3,70 m.

< 0,60 m.

30 kg.

30 kg.

1 h.

1 pax.

Pasadizo / Casita

NF-100

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

1 < 10

Polaris / Casita

NF-400

2,00 x 0,90 x 1,10 m.

5,00 x 3,90 m.

< 0,60 m.

115 kg.

115 kg.

2 h.

2 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

6 < 10

1,49 x 1,41 x 1,72 m.

4,34 x 4,43 m.

< 0,60 m.

115 kg.

15 kg.

2 h.

2 pax.

Vega / Casita

NF-500

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

kg

kg

kg

10 < 10

1,10

5 m.

2,00

2 m.

3,
9 

m
.

0,9 m.

0,
9 

m
.
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2,78 x 0,57 x 1,83 m.

6,27 x 3,57 m.

< 0,81 m.

64 kg.

48 kg.

3 h.

2 pax.

Aries / Casita

NF-5005-P

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

12 < 10

0,73 x 4,15 x 2,17 m.

3,70 x 7,47 m.

1,30 m.

213 kg.

188 kg.

3,5 h.

2 pax.

London Bus / Casita

NF-600

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

10 < 10

2,95 x 2,35 x 1,75 m.

5,42 x 4,85 m.

0,60 m.

487 kg.

460 kg.

4 h.

2 pax.

Eco Truck / Casita

NF-700

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

kg

kg

kg

2 < 10

R2 m.

1 
m

.

Revestimiento del suelo
segun norma EN-1176-1:2008

ALC=  801
S= 11,5 m2

6,27 m.

3,
57

 m
.

1 
m

.

1,5

S= 6,2 m2
ALC= < 600

2,78 m.

1,5

0,
81

 m
.

1,5

1,
83

 m
.

1,5

0,57 m.



3,6 x 5,0 x 1,68 m.

6,6 x 8,0 m.

0,15 m.

610 kg.

45 kg.

7 h.

2 pax.

Euro Truck / Casita

IN-2000

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Locomotora / Casita

NF-800

3,15 x 1,87 x 2,01 m.

6,60 x 4,80 m.

0,80 m.

152 kg.

118 kg.

3 h.

2 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

4,74 x 1,81 x 2,27 m.

8,22 x 4,70 m.

0,80 m.

227 kg.

118 kg.

5 h.

2 pax.

Acuario / Casita

NF-801

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

10 < 10

kg

kg

kg

5 < 10

12 < 10

infant C O L L E C T I O N
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Locomotora B / Casita

Vagón Primera / Casita

NF-900

NF-910-T

1,50 x 0,80 x 1,77 m.

4,5 x 3,7 m.

0,24 m

98 kg.

98 kg.

2 h.

2 pax.

1,80 x 0,80 x 1,65 m.

4,60 x 3,70 m.

< 0,60 m

118 kg.

118 kg.

2 h.

2 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

6 < 10

6 < 10

kg

kg



Vagón Segunda / Casita

NF-910

1,5 x 0,8 x 0,75 m.

4,5 x 3,7 m.

0,24 m

76 kg.

76 kg.

2 h.

2 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

6 < 10

2,50 x 1,10 x 1,50 m.

5,0 x 3,7 m.

0,60 m.

91 kg.

76 kg.

4 h.

2 pax.

Vagón Recreo / Casita

NF-920

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

6 < 10

kg

kg

infant C O L L E C T I O N
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El Minero / Casita

NF-930

11,6 x 1,10 x 1,77 m.

14,1 x 3,7 m.

0,60 m.

382kg.

118 kg.

10 h.

2 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Aspectos principales / Main aspects / Aspects principales / 
Aspectos principais / Arlo nagusiak

19 < 10

kg
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t
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2,81 x 1,95 x 2,33 m.

5,76 x 4,36 m.

0,60 m.

90 kg.

35 kg.

3 h.

2 pax.

Sirius / Casita

NF-1300

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

2,93 x 2,14 x 2,33 m.

5,65 x 4,33 m.

0,60 m.

87 kg.

35 kg.

2 h.

2 pax.

Sagitario / Casita

NF-1250

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

7 < 10

Tauro / Casita

NF-1200

1,85 x 1,39 x 2,33 m.

4,33 x 4,08 m.

0,60 m.

55 kg.

35 kg.

2 h.

2 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

4 < 10

10 < 10

kg

kg

kg

infant C O L L E C T I O N
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3,16 x 1,67 x 1,90 m.

5,85 x 4,55 m.

< 0,60 m.

95 kg.

45 kg.

6 h.

2 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Piscis / Casita

NF-1000

4,3 x 2,3 x 1,90 m.

7,20 x 5,20 m.

< 0,60 m.

165 kg.

45 kg.

5 h.

2 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Géminis / Casita

NF-1050

12 < 10

12 < 10

kg

kg
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n
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Libra / Casita

Leo / Casita

NF-2000-002

NF-2000-001

2,35 x 1,63 x 1,85 m.

5,28 x 4,62 m.

< 0,60 m.

165 kg.

78 kg.

5 h.

2 pax.

1,63 x 1,51 x 1,85 m.

4,62 x 4,50 m.

< 0,60 m.

93 kg.

78 kg.

4 h.

2 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

4 < 10

5 < 10

kg

kg



4,00 x 1,78 x 1,45 m.

7,38 x 4,71 m.

1,31 m.

198 kg.

78 kg.

5 h.

2 pax.

Capricornio / Casita

NF-2000-003

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

8 < 10

kg

infant C O L L E C T I O N
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Optimis / Casita

Virgo / Casita

NF-2000-005

NF-2000-004

2,57 x 1,78 x 1,45 m.

5,88 x 4,78 m.

0,60 m.

135 kg.

98 kg.

4 h.

2 pax.

4,76 x 3,04 x 1,85 m.

8,04 x 6,02 m.

0,60 m.

260 kg.

88 kg.

7 h.

2 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

10 < 10

4 < 10

kg

kg



10 < 14

3,40 x 4,20 x 3,00 m.

6,10 x 7,70 m.

1,30 m.

350 kg.

117 kg.

6 h.

3 pax.

Casiopea / Casita

NF-2000-006F

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

kg

infant C O L L E C T I O N
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Antares / Casita

Lira / Casita

NF-2000-009

NF-2000-007

3,31 x 4,18 x 3,04 m.

6,45 x 6,96 m.

1,31 m.

340 kg.

118 kg.

6 h.

3 pax.

4,15 x 5,00 x 3,04 m.

7,05 x 8,26 m.

1,31 m.

375 kg.

118 kg.

7 h.

3 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

13 3-14

10 3-14

kg

kg

²

²

Revestimiento del suelo según
 norma EN-1176-1:2008

Revestimiento del suelo según
 norma EN-1176-1:2008

²

²



Gran Capella / Casita

Altair / Casita

NF-2000-012

NF-2000-010

2,39 x 3,78 x 3,15 m.

5,28 x 7,12 m.

1,50 m.

216 kg.

118 kg.

5 h.

2 pax.

2,10 x 4,49 x 2,74 m.

5,10 x 7,80 m.

0,90 m.

314 kg.

118 kg.

6 h.

3 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

9 3-14

6 3-14

kg

kg

²

²

Revestimiento del suelo según
 norma EN-1176-1:2008

Revestimiento del suelo según
 norma EN-1176-1:2008

²

²

²
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18 < 14

6,81 x 5,83 x 1,68 m.

10,29 x 8,80 m.

0,60 m.

710 kg.

45 kg.

10 h.

3 pax.

USA Truck / Casita

IN-2100

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

kg
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tropic
C O L L E C T I O N

La aventura está asegurada
Guaranteed adventure
L’aventure à coup sûr
A aventura está garantida
Abentura ziurra da
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tropic
C O L L E C T I O N

La aventura está asegurada
Guaranteed adventure
L’aventure à coup sûr
A aventura está garantida
Abentura ziurra da

ES/ La atmósfera temática de los juegos TROPIC remite a la 
aventura tropical. Variedad de colores, materiales y formas 
se alían en un recorrido fantástico donde saltar, trepar, 
deslizarse e imaginar las historias más emocionantes, ideales 
para compartir en grupo. La aventura está asegurada.

FR/ L’ambiance thématique des jeux TROPIC renvoie à une 
aventure tropicale. Une diversité de couleurs, de matières et 
de formes qui se combinent dans un parcours fantastique 
où l’on peut sauter, grimper, glisser et imaginer des histoires 
captivantes, faites pour être partagées entre amis. L’aventure 
assurée.

EN/ TROPIC games are based around the theme of creating 
a tropical adventure. A wide variety of colours, materials and 
shapes are brought together in a fantastic journey of jumping, 
scrambling, sliding and inventing exciting stories. Ideal for 
group activities. Guaranteed adventure. 

EUS/ TROPIC jolasen giro tematikoak abentura tropikala 
gogorarazten du. Salto egitea, igotzea, irristatzea eta taldean 
partekatzeko istorio zirraragarriak irudikatzea posible egiten 
duten material eta formak, eta kolore aniztasuna, elkartzen 
dira. Abentura ziurra da.

PO/ O ambiente temático dos jogos TROPIC remete para a 
aventura tropical. Várias cores, materiais e formas conjugam-
se num percurso fantástico para saltar, trepar, escorregar e 
imaginar as histórias mais emocionantes, aquelas ideais para 
partilhar em grupo. A aventura está garantida.

tropic C O L L E C T I O N

52 / 53  

tr
o

p
ic



tropic C O L L E C T I O N

Dakar Tropic Cabo Verde Tropic Egipto A Tropic Egipto B Tropic
TR-2425 - pág. 59 TR-2485 - pág. 59 TR-2400 A - pág. 60 TR-2400 B - pág. 60

Trepas

Balancines Estructuras

La Palma Gomera

Tunez C TropicArgel Tropic

TR-4000 - pág. 56 TR-4010 - pág. 56

TR-2750 C - pág. 58TR-2725- pág. 58

Grenada Barbados
TR-T130 SP - pág. 56 TR-T130 - pág. 57

Surf Total Surf Muelle
GE-7500 - pág. 57 Ge-7510 - pág. 57

Toboganes



La aventura está asegurada.
Guaranteed adventure / L’aventure à coup sûr 
A aventura está garantida / Aventura ziurra da

Marruecos B Tropic Nairobi Tropic Kenya Tropic Aizarna Tropic
TR-2700 B - pág. 61 TR-2490 - pág. 61 TR-2550 - pág. 62 TR-570-S - pág. 63

Gredos Tropic Colombia TropicUrkiola Tropic Galapagos
TR-570 - pág. 63 TR-2000-3 - pág. 64TR-133 - pág. 64 PEJ-101-001 - pág. 65
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2,08 x 1,02 x 1,84 m.

5,08 x 4,02 m.

1,50 m.

66 kg.

41 kg.

2 h.

2 pax.

La Palma / Trepa

TR-4000

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

2,08 x 1,02 x 1,84 m.

5,08 x 4,02 m.

1,50 m.

81 kg.

51 kg.

2 h.

2 pax.

Gomera / Trepa

TR-4010

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

2,86 x 0,78 x 2,37 m.

6,33 x 3,66 m.

1,30 m.

60 kg.

33 kg.

2 h.

2 pax.

Grenada / Tobogán

TR-T130 SP

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

8 3-14

6 3-14

2 3-14

ALC=1500 mm

Revestimiento del suelo según
norma EN-1176-1:2008

ALC<600 mm

Revestimiento del suelo según
norma EN-1176-1:2008

ALC=1,3m

kg

kg

kg

Revestimiento del suelo según
norma EN-1176-1:2008

ALC=1500 mm



2,86 x 0,78 x 3,00 m.

6,33 x 3,66 m.

1,30 m.

67 kg.

33 kg.

2 h.

2 pax.

Barbados / Tobogán

TR-T130

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Surf Total / Balancín

GE-7500

1,22 x 0,44 x 0,52 m.

Ø 4,00 m.

0,52 m.

56 kg.

56 kg.

2 h.

1 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

1,22 x 0,44 x 0,43 m.

3,22 x 2,44 m.

0,43 m.

35 kg.

35 kg.

2 h.

1 pax.

Surf Muelle / Balancín

GE-7510

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

2 3-14

1 6-14

1 6-14

ALC<600 mm

Revestimiento del suelo según
norma EN-1176-1:2008

ALC=1,3m

kg

kg

kg

tropic C O L L E C T I O N
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Argel Tropic / Estructura

Tunez C Tropic / Estructura

TR-2725

TR-2750-C

3,64 x 3,00 x 2,82 m.

7,09 x 5,65 m.

1,77 m.

187 kg.

128 kg.

4 h.

2 pax.

3,15 x 2,40 x 2,82 m.

6,60 x 4,70 m.

0,80 m.

176 kg.

128 kg.

2 h.

2 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

10 < 7

14 < 7

1,00

kg

kg



Dakar Tropic / Estructura

Cabo Verde Tropic / Estructura

TR-2425

TR-2485

2,92 x 3,80 x 2,82 m.

5,95 x 7,30 m.

1,77 m.

233 kg.

150 kg.

6 h.

2 pax.

1,50 x 4,42 x 2,94 m.

4,46 x 7,66 m.

1,10 m.

189 kg.

162 kg.

4 h.

2 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

10 < 7

14 < 7

kg

kg

tropic C O L L E C T I O N
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Egipto A Tropic / Estructura

Tropic Egipto B / Estructura

TR-2400A

TR-2400B

2,38 x 5,76 x 2,49 m.

5,46 x 9,21 m.

1,77 m.

285 kg.

128 kg.

5 h.

3 pax.

2,38 x 5,76 x 2,49 m.

5,46 x 9,21 m.

1,77 m.

292 kg.

128 kg.

5 h.

3 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

16 < 7

16 < 7

kg

kg



Marruecos B Tropic / Estructura

Nairobi Tropic / Estructura

TR-2700B

TR-2490

7,46 x 7,37 x 2,92 m.

11,46 x 10,50 m.

1,77 m.

780 kg.

128 kg.

10 h.

3 pax.

5,20 x 4,35 x 3,10 m.

8,54 x 7,50 m.

1,10 m.

511 kg.

190 kg.

7 h.

3 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

20 < 10

20 < 10

kg

kg

tropic C O L L E C T I O N
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5,60 x 7,87 x 3,10 m.

8,53 x 11,55 m.

1,77 m.

763 kg.

204 kg.

10 h.

3 pax.

Kenya Tropic / Estructura

TR-2550

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

35 < 10

kg



6,89 x 6,23 x 3,67 m.

10,48 x 8,35 m.

2,10 m.

760 kg.

345 kg.

9 h.

3 pax.

6,88 x 1,93 x 3,67 m.

10,48 x 4,57 m.

2,10 m.

475 kg.

345 kg.

7 h.

2 pax.

Gredos Tropic / Estructura

Aizarna Tropic / Estructura

TR-570

TR-570-S

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

41 6-14

21 6-14

kg

kg

tropic C O L L E C T I O N
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Colombia Tropic / Estructura

Urkiola Tropic / Estructura

TR-2000-3

TR-133

8,33 x 7,80 x 4,09 m.

11,44 x 11,20 m.

2,10 m.

1360kg.

356 kg.

14 h.

3 pax.

11,73 x 4,20 x 3,83 m.

15,24 x 7,27 m.

2,10 m.

987 kg.

345 kg.

9 h.

3 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

41 6-14

60 6-14

kg

kg



15,10 x 11,32 x 4,06 m.

18,91 x 14,32 m.

1,52 m.

990 kg.

269 kg.

8 h.

4 pax.

Galapagos / Estructura

PEJ-101-001

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

60 < 14

kg

15.1 m.

1m.

R1.81 m
.

1

2

R1.5 m.

4.
06

m
.

18.91 m.

2m
.

R1.81 m.

R1
.5

 m
.

4

14
.3

2 
m

.

R1.5 m.

1m.

11
.3

2 
m

.

2m
.

1

5

2m
.

1m.

1.
9m

.

3

3.
09

m
.

Revestimiento del suelo segun norma EN-1176-1:2008
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europe
C O L L E C T I O N

La diversión está ahí arriba
Fun is up there
C’est là-haut qu’on s’amuse
A diversão lá em cima
Gozamena hor goian dago

eu
ro
p
e





europe
C O L L E C T I O N

La diversión está ahí arriba
Fun is up there
C’est là-haut qu’on s’amuse
A diversão lá em cima
Gozamena hor goian dago

ES/ Los niños crecen y necesitan superar nuevos retos. Las 
estructuras de la colección EUROPE se levantan sobre el suelo 
en busca de retos como deslizamiento, trepa o escalada. 
Las formas clásicas de estos juegos ofrecen soluciones de 
integración con independencia del carácter rural o urbano de 
la zona de juegos.

FR/ En grandissant, les enfants ont besoin de se mesurer à de 
nouveaux défis. Les structures de la collection EUROPE partent 
du sol pour se dresser à la conquête de nouveaux défis, glisser, 
grimper ou escalader. Les versions les plus classiques de ce 
jeu peuvent indifféremment s’intégrer dans des aires de jeux 
rurales ou urbaines. 

EN/ As children grow, they have a constant need to tackle new 
challenges. The structures in the EUROPE collection are raised 
above ground, creating the opportunity for challenges such as 
sliding, scrambling and climbing. The classic shape of these 
games allows for easy installation regardless of the rural or 
urban location of the play zone.

EUS/ Haurrak hazi egiten dira eta erronka berrien beharra 
dute. EUROPE sortako egiturak zorutik gora eraikitzen dira 
irristatzea, igotzea edo eskalatzea bezalako erronkak eraginez. 
Jolasgunea urbanoa nahiz landatarra izan, jolas horien molde 
klasikoek integrazio konponbideak eskaintzen dituzte.

PO/ As crianças crescem e necessitam de superar novos 
desafios. As estruturas da coleção EUROPE erguem-se acima 
do solo, à procura de desafios como escorregar, trepar ou 
escalar. As formas clássicas destes jogos oferecem soluções 
de integração, independentemente do caráter rural ou urbano 
da zona de jogos.

europe C O L L E C T I O N
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Italia Luxemburgo

Rumania Chipre

FLM-010-001 - pág. 73 FLM-010-002 - pág. 73

FLM-008-003 - pág. 75 FLM-008-004 - pág. 75

europe C O L L E C T I O N

Trepas Columpios

Estructuras

Dinamarca
FLM-008-001 - pág. 74

Bulgaria
FLM-008-002 - pág. 74

Polonia Austria
FLM-001-001 - pág. 76 FLM-001-001F - pág. 76

Noruega Suiza

FLM-002-001 - pág. 76 FLM-002-001F- pág. 77

Alemania
FLM-002-002 - pág. 77

Reino Unido
FLM-002-002F - pág. 77



Escocia Gales
FLM-003-001 - pág. 79 FLM-003-001F - pág. 79

La  diversión está ahí arriba
Fun is up there / C’est là-haut qu’on s’amuse 

A diversão lá em cima / Gozamena hor goian dago

Hungria Monaco
FLM-002-005 - pág. 78 FLM-002-005F - pág. 78

Suecia 
FLM-005-001F - pág. 81

Irlanda Rusia Finlandia
FLM-003-002 - pág. 80 FLM-003-002F - pág. 80 FLM-005-001 - pág. 81

Lituania Estonia Letonia El Conquistador
FLM-006-001 - pág. 82 FLM-006-002 - pág. 82 FLM-006-003 - pág. 83 TM-0010 - pág. 85

europe C O L L E C T I O N

70 / 71  

eu
ro
p
e





3,23 x 3,85 x 2,57 m.

6,94 x 6,93 m.

2,565 m.

205 kg.

70 kg.

4 h.

2 pax.

2,22 x 1,76 x 2,57 m.

6,45 x 5,52 m.

2,565 m.

140 kg.

75 kg.

3 h.

2 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Italia/ Trepa

FLM-010-001

Luxemburgo / Trepa

FLM-010-002

12 < 14

7 3-14

kg

kg

europe C O L L E C T I O N
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Bulgaria / Columpio

FLM-008-002

1,53 x 3,31 x 2,6 m.

2,90 x [*6,45/#7,45] m.

1,355 m.

136 kg.

54 kg.

2 h.

2 pax.

Dinamarca / Columpio

FLM-008-001

1,53 x 3,31 x 2,6 m.

2,90 x [*6,45/#7,45] m.

1,355 m.

136 kg.

54 kg.

2 h.

2 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

2 6-14

2 6-14

kg

kg



Rumania / Columpio

Chipre / Columpio

FLM-008-003

FLM-008-004

1,53 x 3,31 x 2,6 m.

1,75 x [*6,28/#7,28] m.

1,340 m.

146 kg.

60 kg.

2 h.

2 pax.

1,53 x 3,31 x 2,6 m.

1,85 x [*6,45/#7,45] m.

1,400 m.

134 kg.

50 kg.

2 h.

2 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

kg

kg

1 6-14

1 6-14

europe C O L L E C T I O N
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6 3-14

6 3-14

Polonia / Estructura

Austria / Estructura

Noruega / Estructura

FLM-001-001

FLM-001-001F

FLM-002-001

4,40 x 4,35 x 3,85 m.

[8,85-8,35] x 5,86 m.

1,55 m.

298 kg.

37 kg.

6 h.

2 pax.

5,05 x 6,30 x 3,85 m.

[8,86-8,36] x 7,81 m.

1,55 m.

298 kg.

37 kg.

6 h.

2 pax.

4,70 x 4,35 x 3,85 m.

[9,00-8,50] x 5,86 m.

1,55 m.

298 kg.

37 kg.

6 h.

2 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

ALC< 600 mm

S# = superficie
natural

ALC= 1140 mm

5,86

S# = 19,70 m2

# 9,00
1,52

Revestimiento del suelo segun
norma
EN-1176-1:2008

4,70

* 8,50

S = 10,45 m2

+ 2,10

1,55

1,50

ALC= 1550 mm

4,35

3,85

S = 8,00 m2

S* = superficie
sintetica

S* = 16,80 m2

* 8,35 m.

ALC= 1140 mm

S# = superficie
natural

2,00

# 8,85 m.

S* = superficie
sintetica

3,85

1,55

4,35

+ 2,10

ALC= 1550 mm

5,86

4,40

S# = 19,70 m2

S* = 16,80 m2

S = 10,45 m2

S = 7,27 m2

Revestimiento del suelo segun
norma
EN-1176-1:2008

ALC< 600 mm

5,05

8,86

1,50

8,36

3,85

1,55

6,30

7,81

S* = superficie
sintetica

S# = superficie
natural

S# = 19,70 m2

S* = 16,80 m2

S = 7,80 m2

ALC< 600 mm

1,00

+ 2,10

Revestimiento del suelo segun
norma
EN-1176-1:2008

1,52

S = 19,72 m2

ALC= 1550 mm

ALC= 1140 mm

kg

kg

kg

7 3-14



7 3-14

Suiza / Estructura

Alemania / Estructura

Reino Unido / Estructura

FLM-002-001F

FLM-002-002

FLM-002-002F

4,54 x 6,30 x 3,85 m.

[9,00-8,50] x 7,81 m.

1,55 m.

298 kg.

37 kg.

6 h.

2 pax.

5,05 x 5,45 x 3,85 m.

8,03 x 8,72 m.

2,45 m.

298kg.

37 kg.

6 h.

2 pax.

4,80 x 5,45 x 3,85 m.

8,12 x 8,72 m.

2,45 m

298 kg.

37 kg.

6 h.

2 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

10 6-14

S* = superficie
sintetica

S# = 19,70 m2

S# = superficie
natural

ALC= 1140 mm

S* = 16,80 m2

+ 2,10

Revestimiento del suelo segun
norma
EN-1176-1:2008

3,85

1,00
1,55

2,00

8,50

9,00
4.54

6,30

7,81

1,52

S = 7,27 m2

ALC< 600 mm

S = 19,72 m2

ALC= 1550 mm

1,00

3,85

8,72

1,55

S = 15,85 m2

24
,4

5

ALC= 2450 mm

5,45

S = 8,80 m2

ALC< 600 mm1,50

8,03

5,05

Revestimiento del suelo segun
norma
EN-1176-1:2008

1,52

S = 18,9 m2

ALC= 1550 mm

2,00

Revestimiento del suelo
segun norma
EN-1176-1:2008

4,80

1,55

S = 15,85 m2

ALC= 2450 mm

2,45

1,00

8,72

3,85

ALC< 600 mm

1,52

S = 18,9 m2

ALC= 1550 mm

5,45

S = 7,74 m2

8,12

kg

kg

kg

10 3-14
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9 3-14

1,55

3,85

1,00

6,09

S = 23,7 m2

ALC= 1550 mm

3,16

S = 8,80 m2

ALC< 600 mm1,50

8,03

5,05

1,52

Revestimiento del suelo
segun norma
EN-1176-1:2008

ALC< 600 mm

8,12

S = 7,74 m2

3,85

1,00

6,09

1,55

4,80

1,52

S = 23,7 m2

ALC= 1550 mm

3,16

Revestimiento del suelo
segun norma
EN-1176-1:2008

3,16 x 5,05 x 3,85 m.

8,03 x 6,09 m.

1,55 m.

235 kg.

45 kg.

6 h.

2pax.

3,16 x 4,80 x 3,85 m.

8,12 x 6,09 m.

1,55 m.

240 kg.

45 kg.

6 h.

2 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Hungría/ Estructura

FLM-002-005

Monaco / Estructura

FLM-002-005F

kg

kg

9 3-14



6 3-14

6 3-14

1,50

ALC= 1550 mm

1,52

1,52

1,52
ALC< 600 mm

S = 8,80 m2

3,16

6,09

S = 23,7 m2

1,50

8,03

5,05

1,50

1,001,55
Revestimiento del suelo 
segun norma
EN-1176-1:2008

2,70

S = 7,74 m2

S = 23,7 m2

6,09

1,503,16

ALC< 600 mm

4,80
ALC= 1550 mm

1,52

1,52

2,00

1,52

8,12

1,50

1,001,55 Revestimiento del suelo 
segun norma
EN-1176-1:2008

2,70

3,16 x 5,05 x 2,70 m.

6,09 x 8,03 m.

1,55 m.

298 kg.

37 kg.

6 h.

2 pax.

3,16 x 4,80 x 2,70 m.

6,09 x 8,12 m.

1,55 m.

298 kg.

37 kg.

6 h.

2 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Escocia/ Estructura

FLM-003-001

Gales / Estructura

FLM-003-001F

kg

kg

europe C O L L E C T I O N
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Rusia / Estructura

FLM-003-002F

4,80 x 5,45 x 2,70 m.

8,12 x 8,72 m.

2,45 m.

298 kg.

37 kg.

7 h.

2 pax.

Irlanda / Estructura

FLM-003-002

5,05 x 5,45 x 2,70 m.

8,03 x 8,72 m.

2,45 m.

298 kg.

37 kg.

7 h.

2 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

10 3-14

S = 15,85 m2

2,445

ALC= 2450 mm
S = 18,9 m2

ALC= 1550 mm

S = 8,80 m21,52
ALC< 600 mm

5,05

2,10

1,50

1,50

8,03

8,72

5,45

2,70

Revestimiento del suelo segun
norma
EN-1176-1:2008

1,001,82

S = 15,85 m2

S = 7,74 m2

1,50

8,12

ALC< 600 mm

S = 18,9 m2

2,00

ALC= 1550 mm

4,80

ALC= 2450 mm

1,52

2,445

Revestimiento del suelo segun
norma
EN-1176-1:2008

2,70
1,001,55

2,10

8,72

5,45

kg

kg

10 3-14



Finlandia / Estructura

Suecia / Estructura

FLM-005-001

FLM-005-001F

7,57 x 7,08 x 3,85 m.

10,58 x 10,09 m.

2,45 m.

610kg.

45 kg.

10 h.

3 pax.

7,57 x 6,86 x 3,85 m.

10,58 x 10,16 m.

2,45 m.

610 kg.

45 kg.

11 h.

3 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

kg

kg

21 3-14

21 3-14

S = 3,40 m2

1,50
Revestimiento del suelo
segun norma
EN-1176-1:2008

ALC< 600 mmS = 8,80 m2

7,08

7,57

ALC=1000 mm

S = 17,10 m2

10,09

10,58

1,
55

 m
.

1 
m

.

ALC< 600 mm

S = 8,7 m2

ALC= 1550 mm
S = 4,40 m2

ALC= 1550 mm

1,
55

 m
.

S = 8,80 m2

ALC= 2450 mm

1 
m

.2,
45

 m
.

ALC< 600 mm

3,
9 

m
.

S = 10,1 m2

1,52

ALC=1000 mm

S = 10,1 m2

ALC= 1550 mm

S = 8,80 m2

ALC= 1550 mm

ALC< 600 mm

S = 17,10 m2

S = 3,40 m2

ALC< 600 mm

S = 4,40 m2

2,00

Revestimiento del suelo
segun norma
EN-1176-1:2008

6,86

7,57

10,58

ALC< 600 mm

10,16

1,
5 

m
.

ALC= 2450 mm

1 
m

.

3,
9 

m
.

1,52

1,
5 

m
.

1 
m

.2,
5 

m
.

S = 8,7 m2

S = 7,74 m2
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4,80 x 6,20 x 2,70 m.

8,12 x 9,20 m.

2,45 m.

346 kg

37 kg

7 h.

3 pax.

5,14 x 4,33 x 3,85 m.

8,44 x 7,24 m.

1,55 m.

346 kg.

37 kg.

7 h.

3 pax.

Lituania / Estructura

Estonia / Trepa

FLM-006-001

FLM-006-002

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

13 3-14

10 3-14

S = 8,7 m2

2,50

1,50

6,20

S = 7,47 m2

ALC= 2450 mm

ALC< 600 mm

S = 10,15 m2

9,2

ALC= 1550 mm

2,00

S = 18,9 m2

Revestimiento del suelo segun
norma
EN-1176-1:2008

2,70
1,001,55

S = 7,47 m2

ALC< 600 mm

4,808,12

ALC= 1550 mm

1,52

kg

kg
S = 3,86 m2

ALC= 1550 mm

8,
44

2,
00

S = 27,8 m2 ALC< 600 mm

R=1,52

5,
14

4,33

7,24

Revestimiento del suelo segun
norma
EN-1176-1:2008

2,
70

1,
55

3,
85

S = 7,47 m2

ALC< 600 mm

S = 7,47 m2

ALC< 600 mm



4,80 x 5,78 x 2,70 m.

8,12 x 8,80 m.

1,55 m.

346 kg

37 kg

7 h.

3 pax.

Letonia / Estructuras

FLM-006-003

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

13 3-14

kg

4,80

8,80

5,78

2,70
1,00

S = 7,47 m2
S = 7,47 m2

S = 35,10 m2

Revestimiento del suelo segun
norma
EN-1176-1:2008

ALC< 600 mm ALC< 600 mm

ALC= 1550 mm
8,12

1,55
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El Conquistador / Estructura

TM-0010

8,75 x 14,84 x 6,05 m.

12,17 x 18,34 m.

1,50 m.

1320 kg

102 kg

10 h.

5 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Aspectos principales / Main Aspects / Aspects principales / 
Aspectos principais / Arlo nagusiak

32 3-14

kg
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iron
C O L L E C T I O N

Todo es posible
Anything is possible
Tout est possible
Tudo é possível
Edozer gerta liteke

ir
o
n





iron
C O L L E C T I O N

Todo es posible
Anything is possible
Tout est possible
Tudo é possível
Edozer gerta liteke

ES/ Esta familia de juegos es completamente innovadora 
en el universo del parque infantil. Sus diseños geométricos 
y minimalistas componen estructuras con diversos niveles 
de exigencia, cuyos ingeniosos circuitos proponen desafíos 
psicomotrices e imaginativos a los niños más mayores.

FR/ C’est une famille de jeux qui innove dans l’univers des aires 
de loisirs pour enfants. Son design géométrique et minimaliste 
permet de composer des structures avec plusieurs niveaux 
d’exigence dont les circuits ingénieusement conçus proposent 
des défis psychomoteurs et imaginatifs aux enfants un peu 
plus grands.

EN/ This family of games completely innovates the playground 
world. The minimalist geometric design includes structures 
with different levels of difficulty, whose ingenious circuits also 
provide psychomotor and imaginative challenges for older 
children.

EUS/ Haur-parkeetan erabat berria den jolas-sorta Diseinu 
geometriko eta minimalistek hainbat eskakizun-mailatako 
egiturak osatzen dituzte eta horien ibilbide bihurriek 
psikomotrizitate- eta imajinazio-erronkak eskaintzen dizkiete 
haur helduenei.

PO/ Esta família de jogos é completamente inovadora no 
universo dos parques infantis. Os desenhos geométricos e 
minimalistas formam estruturas com vários níveis de exigência 
e os circuitos engenhosos propõem desafios psicomotores e 
imaginativos às crianças um pouco mais velhas.

iron C O L L E C T I O N
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Moncayo

Gorbea Veleta Etna

LNA-003-008 - pág. 97

LNA-003-009 - pág. 98 LNA-003-006 - pág. 98

iron C O L L E C T I O N

Trepas

Shasta Everest AnetoHuascaran Almazor

Elbrus

LNA-004-002 - pág. 95 LNA-004-001 - pág. 95 LNA-003-001 - pág. 96LNA-003-014 - pág. 95 LNA-003-002 - pág. 96

LNA-003-007 - pág. 97

LNA-003-011 - pág. 99

Mulhacen Monte Perdido
LNA-003-003 - pág. 96 LNA-003-004 - pág. 97

Columpios

Uluru
LNA-003-005 - pág. 99



Da Vinci
LNA-505 - pág. 101

Todo es posible
Anything is possible / Tout est possible 

Tudo é possível / Edozer gerta liteke

Giratorios

Trampolines Balancines

Estructuras

Dragon
LNA-007-004 - pág. 103

Trampolín 150  /  250
JE-RT-8700  /  JE-RT-8730 - pág. 102

Mont Blanc Cervino

Lhotse

LNA-007-001 - pág. 102 LNA-007-002 - pág. 103

LNA-007-003 - pág. 103

Stanley
LNA-001-001T - pág. 104

Aconcagua
LNA-001-002 - pág. 104

Monet Picasso Van Gogh
LNA-410 - pág. 100 LNA-420 - pág. 101 LNA-400 - pág. 101

Dalí
LNA-322 - pág. 100

Giroo
LNA-144 - pág. 100
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iron C O L L E C T I O N

Tindaya Athos

Kailash

LNA-002-001 - pág. 105 LNA-002-002 - pág. 105

LNA-002-003 - pág. 106
Teide Kilimanjaro Fuji

Kitadake Annapurna

LNA-002-004 - pág. 106 LNA-005-001 - pág. 107 LNA-005-002 - pág. 108

LNA-005-003T - pág. 109 LNA-006-001T - pág. 111
CotopaxiOlimpo

LNA-005-001T - pág. 111LNA-006-001 - pág. 108

Makalu
LNA-001-001 - pág. 104

Chimborazo
LNA-002-003T - pág. 105





2 6-14

2,78 x 1,24 x 1,65 m.

5,74 x 4,20 m.

1,37 m.

133 kg.

45 kg.

5 h.

3 pax.

4,77 x 4,74 x 2,55 m.

8,09 x 7,77 m.

2,09 m.

232 kg.

39 kg.

4 h.

2 pax.

2,80 x 2,10 x 1,45 m.

1,75 x [7,23/8,23]* m.

0,81 m.

154 kg.

43 kg.

4 h.

2 pax.

Shasta / Trepa

LNA-004-002

Everest / Trepa

Huascaran / Columpio

LNA-004-001

LNA-003-014

8 3-14

S = 22,00 m2

1,50 m.

2,78 m.

4,20 m.

ALC= 1370 mm

1,24 m.

1,65 m.

Revestimiento del suelo
segun norma
EN-1176-1:2008

1,37 m.

1,50 m.

5,74 m.

2,09 m.

Revestimiento del suelo
segun norma
EN-1176-1:2008

2,55 m.

S = 44,3 m2

4,74 m.

4,77 m.

R1,50 m.

R1,89 m.

R1,89 m.

R1,50 m.

R1,50 m.
ALC= 2090 mm

7,77 m.

8,09 m.

2,30 m.

R1,50 m.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

kg

kg

kg

3 3-14

S* = 12,65 m2

S# = 14,40 m2

ALC= 810 mm

iron C O L L E C T I O N

94 / 95  

ir
o
n



Aneto / Columpio

Almazor / Columpio

Mulhacen / Columpio

LNA-003-001

LNA-003-002

LNA-003-003

3,26 x 1,67 x 2,34 m.

2,9 x [6,14/7,14]* m.

1,32 m.

98 kg.

28 kg.

2 h.

2 pax.

3,26 x 1,67 x 2,34 m.

2,9 x [6,14/7,14]* m.

1,32 m.

100 kg.

28 kg.

2 h.

2 pax.

3,26 x 1,67 x 2,34 m.

2,9 x [6,14/7,14]* m.

1,32 m.

94 kg.

28 kg.

2 h.

2 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

2 3-14

2 1-14

2 1-4

8,75

0,56 m.

# 7,14 m.

1,67 m.

S# = 20,70 m2

(*) =  Superficie SINTETICA
(#)=   Superficie NATURAL

Revestimiento del suelo
segun norma
EN-1176-1:2008

2,11 m.

S* = 17,80 m2

ALC= 1320 mm

2,9 m.

1,67 m. * 6,14 m.

2,34 m.

3,26 m.

8,75

0,56 m.

# 7,14 m.

1,67 m.

S# = 20,70 m2

(*) =  Superficie SINTETICA
(#)=   Superficie NATURAL

Revestimiento del suelo
segun norma
EN-1176-1:2008

S* = 17,80 m2

2,11 m.

ALC= 1320 mm

2,9 m.

1,67 m. * 6,14 m.

2,34 m.

3,26 m.

ALC= 1320 mm

0,56 m.

1,67 m.
S# = 20,70 m2

(*) =  Superficie SINTETICA
(#)=   Superficie NATURAL

Revestimiento del suelo
segun norma
EN-1176-1:2008

2,11 m.

S* = 17,80 m2

2,9 m.

# 7,14 m.

1,67 m.

3,26 m.

8,75

2,34 m.

* 6,14 m.

kg

kg

kg



Monte Perdido / Columpio

Elbrus / Columpio

Moncayo / Columpio

LNA-003-004

LNA-003-007

LNA-003-008

2,85 x 1,17 x 1,58 m.

1,75 x [3,16/4,16]* m.

0,91 m.

75 kg.

35 kg.

3 h.

2 pax.

2,44 x 0,60 x 1,60 m.

1,97 x [5/6]* m.

0,74 m.

54 kg.

21 kg.

2 h.

2 pax.

2,72 x 0,32 x 2,80 m.

3,00 x [7,00/8,00]* m.

1,36 m.

101 kg.

45 kg.

2 h.

2 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

4 1-14

1 3-14

2 3-12

kg

kg

kg

1,17 m.

Revestimiento del suelo
segun norma
EN-1176-1:2008 0,42 m.

ALC= 910 mm

S# = 7,30 m2

1,75 m.

3,16 m.

(*) =  Superficie SINTETICA
(#)=   Superficie NATURAL

1,58 m.

S* = 5,53 m2

2,85 m.

4,16 m.

iron C O L L E C T I O N
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Gorbea / Columpio

Veleta / Columpio

LNA-003-009

LNA-003-006

3,26 x 1,67 x 2,34 m.

2,9 x [6,36/7,36]* m.

1,32 m.

156 kg.

45 kg.

2 h.

2 pax.

3,26 x 1,67 x 2,34 m.

1,75 x [5,72/6,72]* m.

1,32 m.

98 kg.

28 kg.

2 h.

2 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

0,42 m.

2,11 m.

2,9 m.

* 6,36 m.

2,34 m.

1,67 m.

S# = 20,70 m2

(*) =  Superficie SINTETICA
(#)=   Superficie NATURAL

Revestimiento del suelo
segun norma
EN-1176-1:2008

S* = 17,80 m2

ALC= 1320 mm

1,67 m.

3,26 m.

# 7,36 m.

kg

kg

1 3-14

4 < 14

S# = 20,70 m2

(*) =  Superficie SINTETICA
(#)=   Superficie NATURAL

Revestimiento del suelo
segun norma
EN-1176-1:2008

S* = 17,80 m2

ALC= 1320 mm



Etna / Estructura

Uluru / Columpio

LNA-003-011

LNA-003-005

7,14 x 6,19 x 2,35 m.

10,73 x 11,21 m.

1,32 m.

342 kg.

38 kg.

5 h.

2 pax.

3,26 x 1,67 x 2,34 m.

2,90 x [6,14/7,14]* m.

1,32 m.

132 kg.

45 kg.

2 h.

2 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

1 3-14

ALC= 1320 mm 8,75

0,56 m.

2,9 m.

# 7,14 m.

1,67 m.

1,67 m.

Revestimiento del suelo
segun norma
EN-1176-1:2008

S# = 20,70 m2
* 6,14 m.

2,11 m.

S* = 17,80 m2

3,26 m.

(*) =  Superficie SINTETICA
(#)=   Superficie NATURAL

2,34 m.

kg

kg

2 3-14

6,19 m.

7,14 m.

1,9 m.

1,75 m.

11,21 m.

1

1

2,1 m.

10,73 m.

Espacio libre juego
        Zona de impacto

superficie NATURAL

ALC= 1320 mm

S = 34,6 m22

2

S = 50,9 m2

0,56 m.

2,35 m.
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Dalí / Giratorio

Giroo / Giratorio

Monet / Giratorio

LNA-322

LNA-144

LNA-410

Ø 1,40 x 0,73 m.

Ø 5,40 m.

0,73 m.

70 kg.

70 kg.

2 h.

2 pax.

Ø 0,30 x 0,25 m.

Ø 4,30 m.

0,25 m.

74 kg.

74 kg.

2 h.

2 pax.

Ø 1,33 x 0,85 m.

Ø 5,33 m.

0,13 m.

126 kg.

126 kg.

2 h.

2 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

2 4-14

7 4-14

8 4-14

kg

kg

kg

140 5,4 m.

ALC= 730 mm
S = 22,90 m2

Revestimiento del suelo segun norma EN-1176-1:2008

S = 14,50 m2

ALC= 250 mm

Revestimiento del suelo segun norma EN-1176-1:2008



Picasso / Giratorio

Van Gogh / Giratorio

Da Vinci / Giratorio

LNA-420

LNA-400

LNA-505

Ø 0,30 x 1,17 m.

Ø 4,30 m.

0,25 m.

84 kg.

84 kg.

2 h.

2 pax.

Ø 1,33 x 0,46 m.

Ø 5,33 m.

0,46 m.

103 kg.

103 kg.

2 h.

2 pax.

Ø 0,70 x 1,15 m.

Ø 4,70 m.

< 0,60 m.

98 kg.

98 kg.

2 h.

2 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

kg

kg

kg

2 4-14

5 4-14

3 4-14

4,3 m.

S = 14,50 m2

ALC= 250 mm

Revestimiento del suelo segun norma EN-1176-1:2008

ALC< 600 mm

S= 17,34  m

ALC= 460 mm

S= 22,30  m
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Trampolín 150 - 250  / Balancín

Mont Blanc / Balancín

JE-RT-8700  -   JE-RT-8730

LNA-007-001

2,52 x 0,36 x 0,82 m.

4,88 x 2,36 m.

0,82 m.

85 kg.

80 kg.

2 h.

2 pax.

1,50 x 1,50 m.  -  2,50 x 2,50 m.

4,50 x 4,50 m.  -  5,50 x 5,50 m.

< 0,60 m.

167 kg.  -  285 kg.

164 kg.  -  285 kg.

6 h.  -  6 h.

3 pax.  -  3 pax..

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

1 3-14

2 3-14

150 250

kg

kg

ALC<600 mm
S = 18,20 m2

Revestimiento del suelo segun norma EN-1176-1:2008

ALC<600 mm

Revestimiento del suelo segun norma EN-1176-1:2008

S = 26,70 m2

2,52 m.

0,82 m.

ALC= 820 mm

Revestimiento del suelo
segun norma
EN-1176-1:2008

S = 10,23 m2

4,88 m.

0,36 m.
2,36 m.



Cervino / Balancín

Lhotse / Balancín

Dragon / Balancín

LNA-007-002

LNA-007-003

LNA-007-004

0,54 x 0,36 x 0,78 m.

2,54 x 2,36 m.

< 0,60 m.

35 kg.

35 kg.

1 h.

1 pax.

1,45 x 1,30 x 0,77 m.

3,45 x 3,30 m.

0,53 m.

102,8 kg.

62 kg.

2 h.

2 pax.

2,40 x 0,60 x 1,45 m.

5,40 x 3,60 m.

0,80 m.

78 kg.

35 kg.

2 h.

2 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

2 3-14

1 3-10

6 3-14

ALC <600 mm

Revestimiento del suelo
segun norma
EN-1176-1:2008

0,6 m.

2,4 m.

±0,00
+0,40

5,4 m.

S = 17,51 m2

3,6 m.

-0,60

+1,45

+0,80

ALC= 800 mm

Revestimiento del suelo segun norma EN-1176-1:2008

kg

kg

kg

ALC= 530 mm
S = 10,49 m2

3,45 m.

1,45 m.

3,3 m.1,3 m.

Revestimiento del suelo
segun norma
EN-1176-1:2008

0,53 m.

1,45 m.

0,77 m.
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Stanley / Estructura

Aconcagua / Estructura

Makalu / Estructura

LNA-001-001T

LNA-001-002

LNA-001-001

3,40 x 1,26 x 3,59 m.

6,46 x 4,10 m.

1,50 m.

170 kg.

39 kg.

3 h.

2 pax.

3,51 x 1,26 x 3,59 m.

6,46 x 4,10 m.

1,50 m.

180 kg.

39 kg.

3 h.

3 pax.

3,30 x 1,26 x 3,59 m.

6,67 x 4,10 m.

1,50 m.

178 kg.

45 kg.

3 h.

3 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

4 3-14

3 3-14

Revestimiento del suelo
segun norma
EN-1176-1:2008

1,26 m.

1,50 m.

ALC= 1500 mm

3,40 m.

6,46 m.

ALC< 600 mm S = 12,6 m2

3,59 m.

4,10 m.

S = 7,35 m2

3,59 m.

1,50 m.

6,46 m.

S = 12,6 m2

ALC= 1500 mm

3,51 m.

S = 7,35 m2

ALC< 600 mm

1,26 m.

Revestimiento del suelo
segun norma
EN-1176-1:2008

4,10 m.

kg

kg

kg

4 3-14

S = 12,6 m2

6,67

 

m.

3,30 m.

1,00 m.

2,00 m.

S = 6,90 m2

1,50 m.

ALC< 600 mm ALC= 1500 mm

1,26 m.
1,00 m.

3,59 m.

4,10 m.

Revestimiento del suelo
segun norma
EN-1176-1:2008



Chimborazo / Estructura

Tindaya / Estructura

Athos / Estructura

LNA-002-003T

LNA-002-001

LNA-002-002

4,74 x 1,26 x 3,59 m.

8,73 x 4,11 m.

2,30 m.

234 kg.

39 kg.

2 h.

2 pax.

4,94 x 1,26 x 3,59 m.

8,41 x 4,11 m.

2,30 m.

224 kg.

39 kg.

2 h.

3 pax.

5,04 x 1,26 x 3,59 m.

8,51 x 4,11 m.

2,30 m.

230 kg.

39 kg.

6 h.

3 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

kg

kg

kg

5 3-14

5 3-14

5 3-14

Revestimiento del suelo
segun norma
EN-1176-1:2008

3,59 m.
2,28 m.

S = 8,7 m2

2,03 m.

ALC= 1500 mm

S = 13,00 m2

1,50 m.

S = 6,90 m2

ALC= 2300 mm

ALC< 600 mm

1,00 m.

8,73 m.

2,03 m.

1,00 m.

2,00 m.

4,74 m.

4,11 m.
1,26 m.

R1,55m.

2,03 m.

R1,55m.

ALC< 600 mm

4,94 m.

S = 8,7 m2

3,
59

 m
.

1,26 m.

ALC= 1500 mm

8,41 m.

2,28 m.

4,11 m.

S = 7,35 m2

Revestimiento del suelo
segun norma
EN-1176-1:2008

R1,50m.

2,03 m.

1,
50

 m
.

S = 13,00 m2

ALC= 2300 mm

2,03 m.

R1,50m.

Revestimiento del suelo
segun norma
EN-1176-1:2008

S = 7,35 m2 4,11 m.

R1,50m.

ALC= 1500 mm

2,03 m.

R1,55m.

ALC< 600 mm

5,04 m.

S = 8,7 m2

8,51 m.

1,26 m.

1,50 m.
2,28 m.

3,59 m.

S = 13,00 m2

ALC= 2300 mm
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Teide / Estructura

LNA-002-004

5,94 x 1,31 x 3,41 m.

8,93 x 4,28 m.

2,09 m.

225 kg.

39 kg.

6 h.

3 pax.

Kailash / Estructura

LNA-002-003

4,94 x 1,26 x 3,59 m.

8,41 x 4,11 m.

2,30 m.

236 kg.

39 kg.

6 h.

3 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

5 3-14

6 3-14

ALC= 1500 mm

ALC= 1500 mm

4,28 m.

2,09 m.

ALC= 2090 mm

5,94 m.

ALC< 600 mm

1,90 m.

R1,50m.

1,50 m.

1,31 m.

1,90 m.

R1,50m.
R1,50m.

S = 2,10 m2

S = 8,7 m2

R1,55m.

8,93 m.

3,41 m.
Revestimiento del suelo
segun norma
EN-1176-1:2008

S = 13,3 m2

S = 7,35 m2

kg

kg

2,
28

 m
.3,59 m.

1,50 m.

Revestimiento del suelo
segun norma
EN-1176-1:2008

2,03 m.

2,03 m.

S = 8,7 m2

ALC= 1500 mm

4,11 m.

4,94 m.

1,26 m.
S = 7,35 m2

ALC< 600 mm

R1,55m.
R1,50m.

8,41 m.

S = 13,00 m2

ALC= 2300 mm



7,03 x 4,11 x 3,59 m.

10,48 x 7,07 m.

2,30 m.

420 kg.

45 kg.

6 h.

3 pax.

Kilimanjaro / Estructura

LNA-005-001

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

3,59 m.
2,28 m.

1,50 m.

ALC< 600 mm

4,11 m.

S = 26,2 m2
S = 13,00 m2

ALC= 2300 mm

10,48 m.

S = 7,35 m2

7,03 m.

ALC= 1500 mm

2,03 m.
7,07 m.

2,03 m.

Revestimiento del suelo
segun norma
EN-1176-1:2008

kg

13 3-14

iron C O L L E C T I O N
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16 3-14

28 3-14

Olimpo / Estructura

LNA-006-001

10,26 x 6,80 x 3,59 m.

13,84 x 9,78 m.

2,30 m.

845 kg.

45 kg.

12 h.

3 pax.

Fuji / Estructura

LNA-005-002

8,47 x 4,42 x 3,59 m.

11,96 x 7,39 m.

2,30 m.

534 kg.

45 kg.

6 h.

3 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

kg

kg

Revestimiento del suelo
segun norma
EN-1176-1:2008

S = 1,9 m2

S = 13,3 m2

ALC= 1500 mm

ALC= 1500 mm

ALC= 2090 mm
S = 13,00 m2

S = 9,75 m2 S = 6,75 m2

ALC= 2300 mm

ALC= 2300 mm ALC < 600 mm

S = 9,0 m2

7,
39

 m
.

1,50 m
.

1,50 m
.

8,47 m.

2,
03

 m
.

1,50 m.

1,50 m
.

4,
42

 m
.

2,
03

 m
.

1,50 m.

11,96 m.

1,
50

 m
.

1,90 m.

2,
09

 m
.

2,
03

 m
.

2,
28

 m
.

1,
50

 m
.

2,
03

 m
.

3,
59

 m
.

2,
30

 m
.

1,90 m.

3

ALC= 2300 mm

ALC= 2090 mm

ALC= 1500 mm

4

3
S = 9,75 m22

5

S = 13,3 m2

S = 49,3  m2

5

Revestimiento del suelo
segun norma
EN-1176-1:2008

2,28 m.

4

3,59 m.

2

1,51 m.

S = 13,00 m2

ALC= 2300 mm

6,80 m.

10,26 m.

9,78 m.

13,84 m.



8,64 x 6,93 x 3,37 m.

12,54 x 10,41 m.

2,30 m.

620 kg.

45 kg.

8 h.

3 pax.

Kitadake / Estructura

LNA-005-003T

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

19 3-14

6

4
2

5

6
S = 3,45 m2

ALC< 600 mm

4

5

S = 9,00 m2

S = 10,14 m2
3

ALC= 2300 mm3

2 ALC= 1550 mm
S = 40,80 m2

ALC< 600 mm

ALC= 2540 mm

S = 13,00 m2

kg

iron C O L L E C T I O N
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13 3-14

28 3-14

7,18 x 3,86 x 3,59 m.

10,77 x 7,18 m.

2,30 m.

414 kg.

45 kg.

6 h.

3 pax.

9,90 x 6,41 x 3,59 m.

13,71 x 10,37 m.

2,30 m.

828 kg.

45 kg.

12 h.

3 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Cotopaxi / Estructura

LNA-005-001T

Annapurna / Estructura

LNA-006-001T

2,00 m.

Revestimiento del suelo
segun norma
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7,18 m.

3,86 m. 7,18 m.

2,03 m.

2,03 m.

1,50 m.
2,28 m.

3,59 m.

S = 6,85 m2

ALC< 600 mm

S = 26,2 m2

ALC= 1500 mm

10,77 m.

S = 13,00 m2

ALC= 2300 mm

S = 42,80 m2

4

10,37 m.

S = 6,8 m2

1,51 m.
2,28 m.

13,71 m.

2

S = 9,75 m2

9,90 m.

5

6,41 m.

S = 13,00 m2

6

ALC= 1500 mm

S = 13,3 m2

2

4

ALC= 2300 mm

ALC= 2300 mm

3,59 m.

3

ALC= 1500 mm5 6

3

ALC= 2090 mm

kg

kg

iron C O L L E C T I O N
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jolas net
C O L L E C T I O N

Desarrollo y autoestima
Development and Self-Esteem
Développement et estime de soi
Desenvolvimento e autoestima
Garapena eta auto-estimua
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jolas net
C O L L E C T I O N

Desarrollo y autoestima
Development and Self-Esteem
Développement et estime de soi
Desenvolvimento e autoestima
Garapena eta auto-estimua

ES/ El diseño de esta colección tiene como objetivo favorecer 
el desarrollo psicomotriz de los más pequeños mientras se lo 
pasan bien y aumentan su autoestima. Elementos combinados 
de cuerda y acero son protagonistas de esta gama de juegos 
de gran valor lúdico y riesgo totalmente controlado. 

FR/ Cette collection a été conçue dans le but de favoriser le 
développement psychomoteur des plus petits : de quoi passer 
un bon moment tout en développant l’estime de soi. Des 
éléments associant la corde et l’acier sont les grandes vedettes 
de cette gamme de jeux d’une grande valeur ludique et sans 
aucun danger.

EN/ The design of this collection is intended to stimulate 
the psychomotor development of young children while they 
have fun and gain self-esteem. Combined leather and steel 
elements are the main features of this range of games, which 
are extremely entertaining while providing comprehensive risk 
management.

EUS/ Sorta honen diseinuaren helburua, txikienen garapen 
psikomotrizari laguntzea da, auto-estimua areagotzen eta 
jolasaz gozatzen duten bitartean. Soka eta altzairu bidezko 
elementuak dira jolaserako balio handiko eta arrisku erabat 
kontrolatuko jolas-lerro honen protagonistak.

PO/ O conceito desta coleção pretende favorecer o 
desenvolvimento psicomotor dos mais novos, ao mesmo 
tempo que se divertem e aumentam a autoestima. Os 
elementos combinados de corda e aço protagonizam esta linha 
de jogos de elevado valor lúdico e risco totalmente controlado.

jolasnet C O L L E C T I O N

114 / 115  

jo
la

s 
n

et



Cayman Martinica Bermuda

Guadalupe

NET-100 - pág. 119 NET-300 - pág. 119 NET-400 - pág. 120

NET-500 - pág. 120

jolas net C O L L E C T I O N

Trepas

Reunion 
NET-200 - pág. 119

Aruba Barbados

NET-600 - pág. 120 NET-700 - pág. 121

Anguila

Bahamas

NET-800 - pág. 121

NET-900 - pág. 121

Jamaica
NET-1000 - pág. 123
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2,66 x 0,60 x 2,30 m.

5,60 x 3,00 m.

0,93 m.

85 kg.

45 kg.

4 h.

2 pax.

2,72 x 0,60 x 2,30 m.

5,60 x 3,00 m.

< 0,60 m.

93 kg.

45 kg.

4 h.

3 pax.

2,66 x 0,60 x 1,90 m.

5,60 x 3,00 m.

< 0,60 m.

80 kg.

45 kg.

4 h.

2 pax.

Cayman / Trepa

Martinica / Trepa

Reunion / Trepa

NET-100

NET-300

NET-200

3

3

3

2-14

2-14

2-14

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

kg

kg

kg

3,
00

5,60 m.

ALC=930 mm

Revestimiento del suelo según
norma EN-1176-1:2008

0,
60

1,
50

2,66

2,
30

2,72

0,
60

2,
30

1,
90

R=1,50

ALC<600 mm

Revestimiento del suelo según
norma EN-1176-1:2008

5,60 m.

3,
00

0,
60

R=1,50

ALC<600 mm

2,66
Revestimiento del suelo según
norma EN-1176-1:2008

5,60 m.

1,
50

3,
00

1,
90
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8 2-14

Bermuda / Trepa

Guadalupe / Trepa

Aruba / Trepa

NET-400

NET-500

NET-600

5,00 x 4,40 x 2,30 m.

7,30 x 7,90 m.

0,90 m.

165 kg.

45 kg.

4 h.

2 pax

5,55 x 5,55 x 2,30 m.

8,60 x 8,60 m.

0,93 m.

210 kg.

45 kg.

4 h.

2 pax.

2,72 x 2,54 x 2,30 m.

5,60 x 5,54 m.

0,93 m.

120 kg.

45 kg.

4 h.

2 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

10 2-14

kg

kg

kg

8 2-14

2,
54

ALC<600 mm
2,72

1,
201,

90 2,
30

5,60 m.

5,
54

ALC=930 mm

Revestimiento del suelo segœn
norma EN-1176-1:2008

ALC<600 mm

4,
40

 m
.

5,00 m.

2,
3 

m
.

7,9 m.

7,
3 

m
.

ALC=900 mm

Revestimiento del suelo según
norma EN-1176-1:2008

5,
55

 m
.

1,
2 

m
.

ALC=900 mm

5,55 m.

ALC<600 mm

Revestimiento del suelo 
según norma 
EN-1176-1:2008

2,
3 

m
.

ALC=930 mm

ALC<600 mm

8,
6 

m
.

8,6 m.



10 2-14

10 2-14

20 2-14

Barbados / Trepa

Anguila / Trepa

Bahamas / Trepa

NET-700

NET-800

NET-900

3,00 x 3,00 x 2,30 m.

6,00 x 6,00 m.

1,50 m.

170 kg.

45 kg.

4 h.

2 pax.

7,75 x 2,24 x 2,30 m.

5,24 x 10,75 m.

1,50 m.

210 kg.

45 kg.

4 h.

3 pax.

5,60 x 5,60 x 2,30 m.

8,60 x 8,60 m.

1,50 m.

290kg.

45 kg.

6 h.

3 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

kg

kg

kg

Revestimiento del suelo según
norma EN-1176-1:2008

6 m.

6 
m

.

1,
70 2,
3 

m
.

3,00 m.

ALC<600 mm

3,
00

 m
.

ALC<1500 mm

ALC=900 mm

ALC<600 mmALC=900 mm

1,
70

 m
.

7,75 m.

2,
24

 m
.

10,75 m.

5,
 2

4 
m

.

ALC=1500 mm

Revestimiento del suelo segœn
norma EN-1176-1:2008

2,
3 

m
.

5,
60

 m
.

8,6 m.

1,
20

8,
6 

m
.

Revestimiento del suelo según
norma EN-1176-1:2008

5,60 m.

ALC=930 mm

ALC<600 mm

2,
3 

m
.

ALC<1500 mm

ALC=900 mm

jolasnet C O L L E C T I O N

120 / 121  

jo
la

s 
n

et





20 2-14

Jamaica / Trepa

NET-1000

7,51 x 6,56 x 2,30 m.

9,56 x 10,51 m.

1,50 m.

365 kg.

45 kg.

6 h.

3 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Aspectos principales / Main Aspects / Aspects principales / 
Áspectos principais / Arlo nagusiak

kg

ALC<600 mm

ALC=680 mm

ALC<1500 mm

6,
56

 m
.

7,51 m.

2,
3 

m
.

Revestimiento del suelo según
norma EN-1176-1:2008

ALC<900 mm

10,51 m.

9,
56

 m
.

jolasnet C O L L E C T I O N
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magic net
C O L L E C T I O N

Juegos en red
Net games
Des jeux de réseaux
Jogos em rede
Sareko jolasak
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magic net
C O L L E C T I O N

Juegos en red
Net games
Des jeux de réseaux
Jogos em rede
Sareko jolasak

ES/ Las redes son el original escenario donde jugar en esta 
colección. Diferentes alturas, dimensiones y diseños permiten 
trepar, balancearse, descolgarse y, en general, hacer uso de 
los circuitos mediante la práctica de ejercicio. Una alternativa 
más de jugar, interrelacionarse y estar en forma. 

FR/ Les réseaux sont la scène des jeux originaux de cette 
collection. Différentes hauteurs, différentes dimensions et 
différents designs permettent de grimper, de se balancer, de 
se décrocher, et de manière générale de faire de l’exercice 
en suivant des circuits. Encore une autre façon de jouer, 
d’interagir et d’être en forme.

EN/ Nets provide the original backdrop for play in this 
collection. Different heights, dimensions and designs allow for 
sliding, balancing, hanging and generally making use of circuits 
while engaging in physical exercise. Another option for playing, 
interacting and keeping fit.

EUS/ Sorta honetako jolas-parkea sareek osatzen dute Gora 
egitea, kulunkatzea, zintzilikatzea, eta orokorrean, ariketaren 
bidez ibilbideei etekina ateratzea ahalbidetzen duten hainbat 
altuera, dimentsio eta diseinu. Jolasteko, elkar eragiteko eta 
sasoian egoteko aukera berri bat. 

PO/ As redes são o cenário original para brincar nesta coleção. 
Diferentes alturas, dimensões e desenhos permitem trepar, 
balançar, suspender-se e, de uma forma geral, aproveitar os 
circuitos para praticar exercício físico. Mais uma alternativa 
para brincar, relacionar-se e estar em forma.

magic net C O L L E C T I O N
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magic net C O L L E C T I O N

Centaurus Pegasus

Orion

Jumbo
MG-003 - pág. 136 MG-002 - pág. 136

MG-004- pág. 134

MG-006 - pág. 139

Trepas

Pales UmbrielAriel

Andromeda

Tukana

MGS-006- pág. 131 MGS-001 - pág. 132MGS-002 - pág. 132

MG-001 - pág. 135

MG-005 - pág. 134

Japet

Dione Neso

MGS-003 - pág. 132

MGS-004- pág. 133 MGS-005 - pág. 133
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6 3-14

Pales / Trepa

MGS-006

5,15 x 4,48 x 0,85 m.

Ø 8,14 m.

0,70 m.

367 kg.

45 kg.

4 h.

3 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Aspectos principales / Main aspects / Aspects principales / 
Acpectos principais / Arlo nagusiak

kg

magic net C O L L E C T I O N
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8 3-14

16 3-14

20 3-14

Umbriel / Trepa

MGS-001

4,2 x 4,2 x 4,0 m.

7,2 x 7,2 m.

0,95 m.

234 kg.

134 kg.

8 h.

3 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Ariel / Trepa

MGS-002

2,5 x 2,5 x 2,0 m.

5,6 x 5,6 m.

0,75 m.

126 kg.

78 kg.

5 h.

3 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Japet / Trepa

MGS-003

3,6 x 3,6 x 3,5 m.

6,7 x 6,7 m.

1,00 m.

195 kg.

120 kg.

7 h.

3 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

kg

kg

kg



16 3-14

14 3-14

3,1 x 3,1 x 3,0 m.

6,2 x 6,2 m.

0,80 m.

183 kg.

106 kg.

6 h.

3 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Dione / Trepa

MGS-004

3,6 x 3,6 x 2,75 m.

6,7 x 6,7 m.

0,90 m.

171 kg.

102 kg.

6 h.

3 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Neso / Trepa

MGS-005

kg

kg

magic net C O L L E C T I O N
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3,3 x 3,3 x 3,0 m.

8,30 x 8,30 m.

2,85 m.

468 kg.

104 kg.

8 h.

3 pax.

6,30 x 3,30 x 3,00 m.

11,30 x 8,30 m.

2,85 m.

710 kg.

104 kg.

12 h.

3 pax.

Orion / Trepa

Tukana / Trepa

MG-004

MG-005

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

11 5-14

22 5-14

kg

kg



11,9 x 4,40 x 3,00 m.

8,3 x 16,9 m.

2,85 m.

780 kg.

104 kg.

12 h.

3 pax.

Andrómeda / Trepa

MG-001

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

26 5-14

kg

magic net C O L L E C T I O N
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7,54 x 3,30 x 3,00 m.

12,60 x 8,30 m.

2,85 m.

740 kg.

104 kg.

12 h.

3 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Centaurus / Trepa

MG-003

10,5 x 8,9 x 3,0 m.

13,90 x 15,5 m.

2,85 m.

1185 kg.

104 kg.

12 h.

4 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Pegasus / Trepa

MG-002

23 5-14

32 5-14

kg

kg



magic net C O L L E C T I O N
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Jumbo / Trepa

MG-006

7,10 x 5,10 x 3,00 m.

10,50 x 9,00 m.

3,00 m.

780kg

350kg

16 h

3 pax

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Aspectos principales / Main aspects / Aspects principales / 
Aspectos principais / Arlo nagusiak

26 5-14

kg

magic net C O L L E C T I O N
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miur
C O L L E C T I O N

Nuevas formas de jugar
New ways to playing
De nouvelles façons de jouer
Novas formas de brincar
Jolasteko era berriak
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miur
C O L L E C T I O N

Nuevas formas de jugar
New ways to playing
De nouvelles façons de jouer
Novas formas de brincar
Jolasteko era berriak

ES/ MIUR es una colección diseñada a partir de módulos 
cuyo aspecto recuerda a un compañero de juegos. Los niños 
se integran en originales estructuras donde pueden jugar, 
experimentar y desplazarse de manera novedosa. Con MIUR, 
en la forma y en el fondo, la imaginación al poder.

FR/ MIUR est une collection composée de modules dont l’aspect 
rappelle des camarades de jeux. Les enfants s’introduisent 
dans des structures originales, au sein desquelles ils trouvent 
de nouvelles façons de jouer, de faire des expériences, et de 
se déplacer. MIUR laisse le champ libre à l’imagination, dans la 
forme comme dans le fond. 

EN/ MIUR is a collection that has been designed around units 
that look like friendly playmates. Children can get involved 
in original structures where they can play, experiment and 
move around in a novel way. With Muir, in its shape and in its 
essence, imagination is power.

EUS/ MIUR jolaskide bat gogorarazten duten modulu batzuk 
eredu hartuz diseinatutako sorta da. Haurrak, modu berrian 
mugitzeko eta esperimentatzeko, aukera ematen dieten 
egitura berrietan barneratzen dira. MIURekin imajinazioa 
lantzen da, aldez edo moldez.

PO/ MIUR é uma coleção desenhada a partir de módulos cujo 
visual evoca um colega de brincadeira. As crianças integram-se 
em estruturas originais onde podem brincar, experimentar e 
mover-se de uma forma inovadora. Com MIUR, na forma e na 
essência, o poder reside na imaginação.

miur C O L L E C T I O N
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miur C O L L E C T I O N

Abeto Pino Abedul Castaño
MI-09-0020 - pág. 147 MI-09-0021 - pág. 147 MI-09-0022 - pág. 147 MI-09-0060 - pág. 148

Cerezo Roble Arce
MI-09-0070 - pág. 148 MI-09-0080 - pág. 149 MI-09-C082 - pág. 149

Columpios

Trepas

Boj Olivo Secuoya Haya
MI-09-A030 - pág. 150 MI-09-B030 - pág. 150 MI-09-C030 - pág. 150 MI-09-D030 - pág. 153



Ebano Nogal
MI-09-A031 - pág. 154 MI-09-B031 - pág. 154

Caoba
MI-09-E030 - pág. 153

Baobab
MI-09-F030 - pág. 153

Eucalipto

MI-09-D031 - pág. 155

Bambú
MI-09-C031 - pág. 155

Nuevas formas de jugar
New ways to playing / De nouvelles façons de jouer

 Novas formas de brincar / Jolasteko era berriak

Toboganes

Tirolina

Fresno Cipres
MI-09-0071 - pág. 156 MI-09-0081 - pág. 156

Manzano
MI-14-0091 - pág. 157

Idesia
MI-13-0090 - pág. 157

Tirolina Miur
T-0101M - pág. 159

miur C O L L E C T I O N

144 / 145  

m
iu
r





2,26 x 1,90 x 1,45 m.

4,90 x 5,26 m.

1,45 m.

132 kg.

90 kg.

1 h.

4 pax.

2,26 x 1,90 x 1,45 m.

4,90 x 5,26 m.

1,45 m.

132 kg.

90 kg.

1 h.

4 pax.

2,26 x 1,90 x 1,45 m.

4,90 x 5,26 m.

1,45 m.

126 kg.

90 kg.

1 h.

4 pax.

Abeto / Trepa

Pino / Trepa

Abedul / Trepa

MI-09-0020

MI-09-0021

MI-09-0022

4 3-14

5 3-14

11 3-14

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

ALC=1450 mm.

S=22,7 M2

kg

kg

kg

miur C O L L E C T I O N
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Cerezo / Trepa

MI-09-0070

6,10 x 1,90 x 2,98 m.

9,26 x 6,89 m.

2,98 m.

425 kg.

90 kg.

8 h.

4 pax.

Castaño / Trepa

MI-09-0060

2,26 x 1,90 x 1,62 m.

5,42 x 5,06 m.

1,62 m.

340 kg.

86 kg.

3 h.

2 pax..

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

19 6-14

9 3-14

kg

kg



18 6-14

11 6-14

Arce / Trepa

MI-09-0082

2,26 x 1,90 x 2,98 m.

7,24 x 6,89 m.

2,98 m.

277 kg.

90 kg.

8 h.

4 pax.

Roble / Trepa

MI-09-0080

2,26 x 1,90 x 2,98 m.

7,24 x 6,89 m.

2,98 m.

241 kg.

90 kg.

6 h.

4 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

kg

kg

miur C O L L E C T I O N
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Secuoya / Columpio

MI-09-C030

9,43 x 2,54 x 2,22 m.

6,40 x 5,77 / 6,40 x 6,77 m.

1,14 m.

496 kg.

90 kg.

10 h.

4 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Boj / Columpio

MI-09-A030

9,43 x 2,54 x 2,22 m.

6,22 x 5,77 / 6,22 x 6,77 m.

1,14 m.

490 kg.

90 kg.

10 h.

4 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Olivo / Columpio

MI-09-B030

9,43 x 2,54 x 2,22 m.

6,22 x 5,77 / 6,22 x 6,77 m.

1,14 m.

502kg.

90 kg.

10 h.

4 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

4 3-14

4 1-3

kg

kg

kg

8 3-14



miur C O L L E C T I O N
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4 1-14

9,43 x 2,54 x 2,22 m.

6,22 x 5,77 / 6,22 x 6,77 m.

1,14 m.

496 kg.

90 kg.

10 h.

4 pax.

9,43 x 2,54 x 2,22 m.

6,30 x 5,77 / 6,30 x 6,77 m.

1,14 m.

506kg.

90 kg.

10 h.

4 pax.

9,43 x 2,54 x 2,22 m.

6,30 x 5,77 / 6,30 x 6,77 m.

1,14 m.

512 kg.

90 kg.

10 h.

4 pax.

Haya / Columpio

Caoba / Columpio

Baobab / Columpio

MI-09-D030

MI-09-E030

MI-09-F030

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

kg

kg

kg

6 3-14

6 3-14

miur C O L L E C T I O N
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Nogal / Columpio

MI-09-B031

6,06 x 2,54 x 2,22 m.

5,77 x 2,85 / 6,77 x 2,85 m.

1,14 m.

389 kg.

90 kg.

8 h.

4 pax.

2 1-3

Ebano / Columpio

MI-09-A031

6,06 x 2,54 x 2,22 m.

5,77 x 2,85 / 6,77 x 2,85 m.

1,14 m.

383 kg.

90 kg.

8 h.

4 pax.
2 3-14

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

kg

kg



Bambú / Columpio

Eucalipto / Columpio

MI-09-C031

MI-09-D031

6,06 x 2,54 x 2,22 m.

5,77 x 2,85 / 6,77 x 2,85 m.

1,14 m.

386 kg.

90 kg.

8 h.

4 pax.

6,06 x 2,54 x 2,22 m.

5,77 x 3,00 / 6,77 x 3,00 m.

1,14 m.

386 kg.

90 kg.

8 h.

4 pax.

2 1-14

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

kg

kg

4 3-14

miur C O L L E C T I O N
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Ciprés / Toboganes

MI-09-0081

5,5 x 2,26 x 3,31 m.

9,50 x 7,24 m.

2,98 m.

321kg.

90 kg.

8 h.

4 pax.

Fresno / Toboganes

MI-09-0071

5,50 x 6,10 x 3,31 m.

9,26 x 9,5 m.

2,98 m.

505kg.

90 kg.

10 h.

4 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

21 6-14

15 6-14

kg

kg



Indesia / Toboganes

Manzano / Toboganes

MI-13-0090

MI-14-0091

4,09 X 2,25 X 1,80 m.

5,26 x 7,07 m.

1,53 m.

149 kg.

90 kg.

2 h.

4 pax.

7,21 x 6,93 x 2,18 m.

10,46 x 9,93 m.

1,88 m.

436kg.

90 kg.

2 h.

4 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

13 3-14

22 3-14

kg

kg

miur C O L L E C T I O N

156 / 157  

m
iu
r





1 6-14

Tirolina Miur / Tirolinas

T-0101M

25,05 x 2,25 x 3,38 m.

28,06 x 5,20 m.

1,17 m.

413 kg.

92 kg.

8 h.

3 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Aspectos principales / Main Aspects / Aspects principales / 
Áspectos principais / Arlo nagusiak

según NORMA EN-1176-1:2008
Revestimiento del suelo

kg

miur C O L L E C T I O N
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C O L L E C T I O N

Un universo de juego
A new universe of games
Un nouvel univers de jeux
Um novo universo de jogos
Jolasen unibertso berria
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xare
C O L L E C T I O N

Un nuevo universo de juegos
A new universe of games
Un nouvel univers de jeux
Um novo universo de jogos
Jolasen unibertso berria

ES/ Universo de universos, XARE es una fresca propuesta de 
colección de juegos. Su estética moderna y a la vez reconocible 
ubica a los niños en el punto de partida ideal donde comenzar a 
dar rienda suelta a su creatividad y desarrollo físico. Promesas 
de emociones cumplidas.

FR/ XARE est l’univers des univers. Cette offre comprend des 
collections de jeux pleines de fraîcheur. Son esthétique à la fois 
moderne et facilement reconnaissable est un point de départ 
idéal à partir duquel les enfants laissent libre cours à leur 
créativité et à leur épanouissement physique. La promesse 
d’émotions certaines. 

EN/ Universe of universes, XARE offers a fresh proposal for 
a collection of games. Its modern yet instantly-recognisable 
appearance places children in the ideal starting point for 
beginning to give free rein to their creativity and physical 
development. Promises of excitement fulfilled.

EUS/ Unibertsoen unibertsoa, XARE jolas-sorta proposamen 
berritzailea da. Itxura moderno, baina aldi berean, 
ezaguterrazari esker, haurrak beren sormenari eta garapen 
fisikoari ekiteko egoera aproposean kokatzen ditu. Beteko 
diren emozioen agintzak..

PO/ Universo de universos, XARE é uma proposta inovadora 
em coleção de jogos. A estética moderna e simultaneamente 
reconhecível coloca as crianças no ponto de partida ideal onde 
dar rédea solta à criatividade e ao desenvolvimento físico. 
Promessas de emoções cumpridas.. 

xare C O L L E C T I O N
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Ballena

Mariposa

Ambulancia 

Pez

Camión

Jirafa

Velero

Helicoptero

Gato

Mariquita

Tractor

FL-10-101 - pág. 169

FL-10-105 - pág. 170

FL-15-202 - pág. 173

FL-10-102 - pág. 169

FL-10-106 - pág. 171

FL-15-203 - pág. 173

FL-10-103 - pág. 169

FL-10-107 - pág. 171

FL-15-204 - pág. 174

FL-10-104 - pág. 170

Bici
FL-15-201 - pág. 173

FL-15-205- pág. 174

xare C O L L E C T I O N

Balancines



Un nuevo universo de juegos.

Moto Elefante Cabra Caballo
FL-15-206 - pág. 174 FL-15-207 - pág. 175 FL-15-208 - pág. 175 FL-15-209 - pág. 175

Columpio Columpio Mixto 
FL-10-3020.0 - pág. 176 FL-10-3020.1 - pág. 176

Columpio Cuna
FL-10-3020.2 - pág. 177

Columpio 
FL-10-3025.0 - pág. 177

A new universe of games / Un nouvel univers de jeux 
Um novo universe de jogos / Jolasen unibertso berria

Columpios

Columpio Cuna Columpio Nido
FL-10-3025.2 - pág. 178 FL-10-3070 - pág. 178

Columpio Hamaca
FL-10-3075 - pág. 179

Columpio Hamaca Rotomoldeo 
FL-10-3078 - pág. 179

xare C O L L E C T I O N
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Halifax Toronto San Francisco Boston
FL-10-1100 - pág. 180 FL-08-1000 - pág. 180 FL-08-1400 - pág. 181 FL-10-1310- pág. 181

Denver Miami Los Angeles

Tirolina Xare

Chicago
FL-10-1200 - pág. 183 FL-10-1320 - pág. 183 FL-10-1330 - pág. 184

T-0101X - pág. 187

FL-08-1300 - pág. 184

xare C O L L E C T I O N

Tirolinas

Estructuras



xa
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1,01 x 0,444 x 0,788 m.

3,44 x 2,47 m.

0,435 m.

30 kg.

30 kg.

1/2 h.

1 pax.

0,84 x 0,444 x 0,773 m

3,44 x 2,47 m.

0,435 m.

30 kg.

30 kg.

1/2 h.

1 pax.

0,80 x 0,444 x 0,907 m.

3,44 x 2,47 m.

0,435 m.

30 kg.

30 kg.

1/2 h.

1 pax.

Ballena / Balancín

Pez / Balancín

Velero / Balancín

FL-10-101

FL-10-102

FL-10-103

1 3-9

1 3-9

1 3-9

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

kg

kg

kg

xare C O L L E C T I O N
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0,989 x 0,47 x 0,807 m.

3,44 x 2,47 m.

0,435 m.

35 kg.

35 kg.

1/2 h.

1 pax.

0,86 x 0,444 x 0,946 m.

3,44 x 2,47 m.

0,435 m.

30 kg.

30 kg.

1/2 h.

1 pax.

Mariquita / Balancín

Mariposa / Balancín

FL-10-104

FL-10-105

1 3-9

1 3-9

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

kg

kg



1,15 x 0,47 x 0,815 m.

3,44 x 2,47 m.

0,435 m.

33 kg.

33 kg.

1/2 h.

1 pax.

0,985 x 0,444 x 0,894 m.

3,44 x 2,47 m

0,435 m.

30 kg.

30 kg.

1/2 h.

1 pax.

Camión / Balancín

Helicoptero  / Balancín

FL-10-106

FL-10-107

1 3-9

1 3-9

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak
kg

kg

xare C O L L E C T I O N
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0,902 x 0,262 x 0,855 m.

3,10 x 2,28 m.

0,525 m.

24 kg.

24 kg.

1/2 h.

1 pax.

0,975 x 0,262 x 0,820 m

3,10 x 2,28 m.

0,525 m.

26 kg.

26 kg.

1/2 h.

1 pax.

0,990 x 0,262 x 0,938 m.

3,10 x 2,28 m.

0,525 m.

24kg.

24 kg.

1/2 h.

1 pax.

Bici / Balancín

Ambulancia / Balancín

Jirafa / Balancín

FL-15-201

FL-15-202

FL-15-203

1 3-9

1 3-9

1 3-9

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak
kg

kg

kg

xare C O L L E C T I O N
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Gato / Balancín

Tractor / Balancín

Moto / Balancín

FL-15-204

FL-15-205

FL-15-206

1,035 x 0,262 x 0,794 m.

3,10 x 2,28 m.

0,525 m.

26 kg.

26 kg.

1/2 h.

1 pax.

0,937 x 0,262 x 0,811 m.

3,10 x 2,28 m.

0,525 m.

25 kg.

25 kg.

1/2 h.

1 pax.

0,902 x 0,262 x 0,855 m.

3,10 x 2,28 m.

0,525 m.

24 kg.

24 kg.

1/2 h.

1 pax.
1 3-9

1 3-9

1 3-9

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

kg

kg

kg



Elefante / Balancín

Cabra / Balancín

Caballo / Balancín

FL-15-207

FL-15-208

FL-15-209

0,876 x 0,262 x 0,788 m.

3,10 x 2,28 m.

0,525 m.

25 kg.

25 kg.

1/2 h.

1 pax.

0,881 x 0,262 x 0,855 m.

3,10 x 2,28 m.

0,525 m.

24 kg.

24 kg.

1/2 h.

1 pax.

1,040 x 0,262 x 0,887 m.

3,10 x 2,28 m.

0,525 m.

25 kg.

25 kg.

1/2 h.

1 pax.

1 3-9

1 3-9

1 3-9

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

kg

kg

kg

xare C O L L E C T I O N
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2 3-14

2 1-14

3,13 x 1,26 x 2,10 m.

2,90 x [*5,80/#6,80] m.

1,14 m.

139 kg.

54 kg.

1 h.

2 pax.

Columpio Mixto / Columpio

FL-10-3020.1

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

3,13 x 1,26 x 2,10 m.

2,90 x [*5,80/#6,80] m.

1,14 m.

136 kg.

54 kg.

1 h.

2 pax.

Columpio / Columpio

FL-10-3020.0

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak
kg

kg



2,05 x 1,26 x 2,10 m.

1,75 x [*5,80/#6,80] m.

1,14 m.

120 kg.

39 kg.

1 h.

2 pax.

Columpio / Columpio

FL-10-3025.0

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

2 1-4

3,13 x 1,26 x 2,10 m.

2,90 x [*5,80/#6,80] m.

1,14 m.

142 kg.

54 kg.

1 h.

2 pax.

Columpio Cuna / Columpio

FL-10-3020.2

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

1 3-14

kg

kg

xare C O L L E C T I O N
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3,415 x 1,387 x 2,275 m.

3,00 x [*6,05/#7,05] m.

1,22 m.

162 kg.

49 kg.

1 h.

2 pax.

Columpio Nido / Columpio

FL-10-3070

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

2,05 x 1,26 x 2,10 m.

1,75 x [*5,80/#6,80] m.

1,14 m.

123 kg.

39 kg.

1 h.

2 pax.

Columpio Cuna / Columpio

FL-10-3025.2

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

1 1-4

kg

kg

4 3-14



3,415 x 1,387 x 2,315 m

1,75 x [*5,72/#6,72] m

1,10 m.

162 kg.

49 kg.

1 h.

2 pax.

Columpio Hamaca
Rotomodelo / Columpio

FL-10-3078

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

3,415 x 1,387 x 2,275 m.

1,75 x [*5,90/#6,90] m.

1,27 m.

120 kg.

39 kg.

1 h.

2 pax.

Columpio Hamaca / Columpio

FL-10-3075

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak
kg

kg

1 3-14

1 3-14

xare C O L L E C T I O N

178 / 179  

xa
re



4,90 x 2,21 x 3,145 m

7,95 x 5,20 m

1,10 m.

443 kg.

90 kg.

1 h.

4 pax.

Toronto / Estructura

FL-08-1000

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

2,175 x 2,175 x 2,44 m.

5,17 x 5,17 m.

0,36 m.

178 kg.

25 kg.

2 h.

2 pax.

Halifax / Estructura

FL-10-1100

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

11 3-14

11 3-14

kg

kg



7,155 x 3,30 x 3,10 m.

10,66 x 6,30 m.

1,71 m.

598 kg.

97 kg.

6 h.

3 pax.

Boston / Estructura

FL-10-1310

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

3,62 x 3,26 x 3,10 m.

7,04 x 5,91 m.

1,10 m.

375 kg.

97 kg.

5 h.

2 pax.

San Francisco / Estructura

FL-08-1400

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

16 3-14

25 3-14

kg

kg

xare C O L L E C T I O N
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9 3-14

3,37 x 2,66 x 2,845 m.

6,75 x 4,96 m.

0,80 m.

402 kg.

90 kg.

10 h.

4 pax.

8,15 x 3,67 x 3,10 m.

11,65 x 6,84 m.

1,10 m.

606 kg.

97 kg.

6 h.

3 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

26 3-14

Denver / Estructura

FL-10-1200

Miami / Estructura

FL-10-1320

kg

kg

xare C O L L E C T I O N
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5,54 x 4,75 x 3,10 m.

8,30 x 7,23 m.

1,10 m.

625 kg.

228 kg.

8 h.

3 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

22 3-14

26 3-14

Chicago / Estructura

FL-08-1300

7,00 x 3,30 x 3,10 m.

10,50 x 6,30 m.

1,10 m.

576 kg.

97 kg.

8 h.

3 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Los Angeles / Estructura

FL-10-1330

kg

kg



xare C O L L E C T I O N
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Tirolina / Tirolina

T-0101X

23,56 x 2,245 x 3,38 m.

26,45 x 5,20 m.

1,170 m.

376kg.

62 kg.

8 h.

3 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Aspectos principales / Main aspects / Aspects principales / 
Aspectos principais / Arlo nagusiak

1 5-15

kg

xare C O L L E C T I O N
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solid
C O L L E C T I O N

La colección de siempre
The forever collection
La collection de toujours
A coleção de sempre
Betiko sorta

so
lid





solid
C O L L E C T I O N

La colección de siempre
The forever collection
La collection de toujours
A coleção de sempre
Betiko sorta

ES/ Si nos dicen “Piensa en un parque” pensaremos en SOLID. 
Estos juegos representan toda una tradición de emociones 
compartidas por niños de multitud de generaciones, 
actualizada en diseño, materiales y seguridad. Un escenario 
repleto de color y estímulos que fomentan la imaginación y 
la movilidad. 

FR/ Si on nous dit « Pense à une aire de jeux », on pense 
aussitôt à SOLID. Des jeux qui évoquent toute une tradition 
d’émotions partagées par plusieurs générations d’enfants, 
avec un design, des matériaux et une sécurité bien actuels. 
Un cadre plein de couleurs et d’incitations qui stimulent 
l’imagination et développent l’agilité.

EN/ When they say “think of a park” we think of SOLID. These 
games represent a tradition of excitement, shared by children 
throughout the generations and now brought up to date in 
terms of materials, design and health and safety. This set-up 
is bursting with colour and stimuli, fostering imagination and 
mobility. 

EUS/ “Irudikatu parke bat” esaten badigute, SOLIDekin 
gogoratuko gara.  Diseinua, materiala eta segurtasuna 
eguneratuak izan badituzte ere, jolas horiek hainbat 
belaunalditako haurrek partekatutako emozio sorta 
irudikatzen dute. Imajinazioa eta mugikortasuna bultzatzen 
dituzten kolorez eta suspertzailez betetako jolasgunea.

PO/ Quando nos dizem “Pense num parque”, certamente 
será um SOLID. Estes jogos representam toda uma tradição 
de emoções partilhadas por crianças de várias gerações, 
atualizados em design, materiais e segurança. Um cenário 
repleto de cor e estímulos que desenvolvem a imaginação e 
a mobilidade.

solid C O L L E C T I O N
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Igloo Mini Igloo
JE-16 - pág. 198 JE-18 - pág. 198

solid C O L L E C T I O N

Trepas

Balancines

Toboganes

Mini Tobogán Mini Tobogán Fantasía

Tobogán 130 Torre Tobogán 110

JE-24 - pág. 199 JE-25 - pág. 199

GE-5002 - pág. 200 GE-5004 - pág. 200
Tobogán Dino 110

GE-5006 - pág. 200

Aspa 2 Plazas Aspa 4 PlazasBalancín Pottoka

Balancín  Madera

JE-298.0 - pág. 201 JE-298.1 - pág. 202JE-212.1 - pág. 201

JE-100 - pág. 201

Doble Elefante
JE-91.5- pág. 202



Trepas

Columpios

Complementos

Columpio Mini (cuna)
GE-3025.2 - pág. 205

Doble Pato
JE-91.10 - pág. 203

Doble Taxi
JE-91.6 - pág. 203

Muro Comando Hexágono multiuso
JE-30 - pág. 204 JE-33 - pág. 204

Columpio Mini (trav. Acero)
GE-3025 - pág. 205

Columpio
GE-3020 - pág. 206

Columpio Mixto
GE-3020.1 - pág. 206

Columpio Cuna
GE-3020.2 - pág. 207

Columpio Nido
GE-3070 - pág. 207

Pasatiempo
GE-400 - pág. 209

Tunel
GE-268 - pág. 209

La colección de siempre
The forever collection / La collection de toujours 

A coleção de sempre /  Betiko sorta

solid C O L L E C T I O N
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solid C O L L E C T I O N

Argel
GE-2725 - pág. 216

Módulo Laberinto Módulo Laberinto
ML-1514 - pág. 212 ML-1516 - pág. 212

Tunel Fantasía Refugio

AtlánticoÍndico

Pacífico

Módulo Laberinto
GE-270 - pág. 209 JE-198 - pág. 211

GE-1500 - pág. 215GE-1501 - pág. 215

GE-1502 - pág. 214

ML-1512 - pág. 211

Egeo

Adriático

Módulo Laberinto

GE-1503 - pág. 214

GE-1504 - pág. 212

ML-1510 - pág. 211

Casitas

Estructuras



La colección de siempre
The forever collection / La collection de toujours 

A coleção de sempre / Betiko sorta

Bombay A

Nairobi Kenya

Marruecos ATripoli

Torre Baja B Cabaña Alta con Columpio

GE-2680 A - pág. 216

GE-2490 - pág. 221 GE-2550 - pág. 221

GE-2700 A - pág. 217GE-2780 - pág. 217

JE-105 B - pág. 222 JE-56.2 - pág. 222

Marruecos B Dakar SenegalEgipto B
GE-2700 B - pág. 217 GE-2425 - pág. 218 GE-2450 - pág. 219GE-2400 B - pág. 218

Argel B
GE-2725 B - pág. 216

solid C O L L E C T I O N
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solid C O L L E C T I O N

Cotos 2 Barco Elcano B
JE-292.2 - pág. 228 GE-6002 - pág. 228

Argentina Granada Haití B

Bogota C

Colombia 3

GE-2100 - pág. 224 GE-2150 - pág. 224 JE-74.1B - pág. 225

JE-501-C - pág. 225

GE-2000-3 - pág. 228

Alaska Venezuela E Urkiola
JE-580 - pág. 227 GE-1000 E- pág. 227 JE-133 - pág. 227

Bermeo
JE-188.0 - pág. 222



so
lid
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8 < 8

4 < 8

Igloo / Trepa

JE-16

Ø 2,08 x 1,60 m.

Ø 5,22 m.

1,60 m.

55 kg.

55 kg.

1/2 h.

2 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Mini Igloo / Trepa

JE-18

Ø 2,08 x 1,00 m.

Ø 5,10 m.

1,00 m.

40 kg.

40 kg.

1/2 h.

2 pax.

kg

kg



Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Mini Tobogán Fantasía / Tobogán

JE-25

2,70 x 0,54 x 0,70 m.

5,70 x 3,54 m.

< 0,60 m.

35 kg.

35 kg.

1/2 h.

2 pax.

Mini Tobogán / Tobogán

JE-24

2,70 x 0,54 x 0,70 m.

5,70 x 3,54 m.

< 0,6 m.

25 kg.

25 kg.

1/2 h.

2 pax.
2 2-13

2 2-13

kg

kg

solid C O L L E C T I O N
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2 < 13

Tobogán Dino 110 / Tobogán

GE-5006

3,66 x 0,76 x 2,005 m.

6,92x 3,73 m.

1,10 m.

109 kg.

80 kg.

1 h.

2 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Tobogán 130 / Tobogán

GE-5002

3,96 x 0,735 x 2,185 m.

7,46 x 3,74 m.

1,26 m.

113 kg.

78 kg.

1 h.

2 pax.

Torre Tobogán 110 / Tobogán

GE-5004

4,03 x 0,72 x 2,04 m.

7,34 x 3,69 m.

1,10 m.

105 kg.

58 kg.

1 h.

2 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

6 < 13

6 < 13

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak
kg

kg

kg



Balancín Madera / Balancín

Balancín Pottoka / Balancín

JE-100

JE-212.1

1,95 x 1,22 x 0,95 m.

4,20 x 3,22 m.

0,805 m.

87 kg.

48 kg.

1/2 h.

2 pax.

3,00 x 0,31 x 0,80 m.

5,00 x 2,37 m.

0,86 m.

65 kg.

65 kg.

1/2 h.

2 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Aspa 2 Plazas / Balancín

JE-298.0

1,10 x 0,445 x 0,76 m.

3,50 x 2,45 m.

0,775 m.

38 kg.

38 kg.

1/2 h.

2 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

2 6-13

4 < 10

2 < 10

kg

kg

kg

solid C O L L E C T I O N
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4 < 10

Aspa 4 Plazas / Balancín

JE-298.1

1,10 x 1,10 x 0,76 m.

3,50 x 3,50 m.

0,775 m.

40 kg.

40 kg.

1/2 h.

2 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Doble Elefante / Balancín

JE-91.5

0,895 x 0,83 x 0,788 m.

2,90 x 2,83 m.

0,43 m.

65 kg.

65 kg.

1/2 h.

1 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

2 < 10

kg

kg

2,9 m.

0,89

0,
83

2,
83

 m
.



Doble Pato / Balancín

JE-91.10

0,78 x 0,87 x 0,816 m.

2,80 x 2,87 m.

0,43 m.

62 kg.

62 kg.

1/2 h.

1 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Doble Taxi / Balancín

JE-91.6

1,005 x 0,87 x 0,855 m.

3,00 x 2,90 m.

0,43 m.

55 kg.

55 kg.

1/2 h.

1 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

2 < 10

2 < 10

kg

kg

1,00

0,
87

2,
90

 m
.

3,00 m.

0,
87

0,78

2,8 m.

2,
87

 m
.

solid C O L L E C T I O N
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11 6-13

11 6-13

Muro Comando / Trepa

JE-30

2,86 x 1,27 x 2,13 m.

6,70 x 4,27 m.

2,00 m.

120kg.

45 kg.

2 h.

2 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Hexágono Multiuso / Trepa

JE-33

2,75 x 2,38 x 2,56 m.

7,17 x 6,79 m.

2,56 m.

330 kg.

81 kg.

2 h.

2 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

kg

kg



Columpio Mini (cuna) / Columpio

GE-3025.2

2,05 x 1,26 x 2,14 m.

1,75 x 6,80 m.

1,14 m.

123 kg.

42 kg.

1 h.

2 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Columpio Mini (trav. Avero) / Columpio

GE-3025

2,05 x 1,26 x 2,14 m.

1,75 x 6,80 m.

1,14 m.

120 kg.

39 kg.

1 h.

2 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

1 6-13

1 < 6

kg

kg

solid C O L L E C T I O N

204 / 205  

so
lid



Columpio / Columpio

GE-3020

3,13 x 1,26 x 2,14 m.

2,90 x 6,80 m.

1,14 m.

136 kg.

54 kg.

1 h.

2 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Columpio Mixto / Columpio

GE-3020.1

3,13 x 1,26 x 2,14 m.

2,90 x 6,80 m.

1,14 m.

140 kg.

60 kg.

1 h.

2 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

2 3-13

2 < 13

kg

kg



Columpio Nido / Columpio

GE-3070

1,39 x 3,42 x 2,32 m.

3,00 x 7,05 m.

1,225 m.

162 kg.

49 kg.

1 h.

2 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Columpio Cuna / Columpio

GE-3020.2

3,13 x 1,26 x 2,14 m.

2,90 x 6,80 m.

1,14 m.

142 kg.

60 kg.

1 h.

2 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

2 < 6

4 6-13

kg

kg

solid C O L L E C T I O N

206 / 207  

so
lid





Pasatiempos / Complemento

Tunel / Complemento

GE-400

GE-268

0,79 x 1,50 x 0,79 m.

3,79 x 4,50 m.

< 0,60 m.

50 kg.

50 kg.

1/2 h.

2 pax.

1,40 x 0,10 x 1,98 m.

3,20 x 4,40 m.

< 0,60 m.

50 kg.

50 kg.

1 h.

2 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Tunel Fantasía / Complemento

GE-270

1,78 x 0,90 x 0,83 m.

4,78 x 3,90 m.

< 0,60 m.

48 kg.

48 kg.

2 h.

2 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

2 0-13

3 < 13

4 < 13

kg

kg

kg

solid C O L L E C T I O N

208 / 209  

so
lid





2,42 x 1,72 x 2,06 m.

4,20 x 5,30 m.

< 0,60 m.

205 kg.

45 kg.

1 h.

2 pax.

Refugio / Casita

JE-198

12 2-13

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Módulo Laberinto / Casita

ML-1512

0,94 x 0,94 x 1,50 m.

3,94 x 3,94 m.

< 0,60 m.

70 kg.

15 kg.

1/2 h.

1 pax.

Módulo Laberinto / Casita

ML-1510

0,94 x 0,94 x 1,50 m.

3,94 x 3,94 m.

< 0,60 m.

59 kg.

15 kg.

1/2 h.

1 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

2

2

0-13

0-13

kg

kg

kg

4,20

5,30

2,42
1,50

1,72

1,50

solid C O L L E C T I O N

210 / 211  

so
lid



Adriático / Casita

GE-1504

5,30 x 2,80 x 1,50 m.

8,20 x 5,80 m.

< 0,60 m.

130 kg.

25 kg.

2 h.

2 pax. 13 0-13

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Módulo Laberinto / Casita

ML-1516

0,94 x 0,94 x 0,8 m.

3,94 x 3,94 m.

< 0,60 m.

38 kg.

8 kg.

1/2 h.

1 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

2 0-13

Módulo Laberinto / Casita

ML-1514

0,94 x 0,94 x 1,50 m.

3,94 x 3,94 m.

< 0,60 m.

52,5 kg.

15 kg.

1/2 h.

1 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

2 0-13

kg

kg

kg



so
lid

212 / 213  
solid C O L L E C T I O N



Egeo / Casita

GE-1503

6,14 x 2,84 x 1,50 m.

9,10 x 5,85 m.

< 0,60 m.

214 kg.

25 kg.

2 h.

2 pax.

16 0-13

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Pacífico / Casita

GE-1502

5,30 x 2,80 x 1,50 m.

8,20 x 5,80 m.

< 0,60 m.

141 kg.

35 kg.

2 h.

2 pax.

13 0-13

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

kg

kg



2,80 x 2,80 x 1,50 m.

5,80 x 5,80 m.

< 0,60 m.

264 kg.

15 kg.

1 h.

3 pax.

Atlántico / Casita

GE-1500

24 0-13

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

6,14 x 2,84 x 1,50 m.

9,10 x 5,85 m.

< 0,60 m.

223 kg.

35 kg.

2 h.

2 pax.

Índico / Casita

GE-1501

16 0-13

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

kg

kg

solid C O L L E C T I O N

214 / 215  

so
lid



Argel / Estructura

GE-2725

3,15 x 1,87 x 2,42 m.

6,60 x 4,70 m.

0,80 m.

155 kg.

92 kg.

2 h.

2 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

10 3-13

Argel B / Estructura

Bombay A / Estructura

GE-2725B

GE-2680A

3,33 x 3,64 x 2,42 m.

6,74 x 6,50 m.

1,77 m.

189 kg.

95 kg.

4 h.

2 pax.

3,25 x 2,66 x 2,42 m.

5,93 x 5,96 m.

0,80 m.

300 kg.

68 kg.

2 h.

3 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

22 < 13

14 < 13

1,50

1,00

2,00

1,50

kg

kg

kg



Marruecos A / Estructura

Marruecos B / Estructura

GE-2700A

GE-2700B

4,50 x 5,04 x 2,80 m.

7,50 x 8,54 m.

1,10 m.

563kg.

161 kg.

7 h.

3 pax.

5,00 x 4,50 x 2,80 m.

8,54 x 7,50 m.

1,10 m.

563 kg.

161 kg.

7 h.

3 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Tripoli / Estructura

GE-2780

5,05 x 1,87 x 2,80 m.

8,56 x 4,87 m.

1,10 m.

275 kg.

140 kg.

2 h.

3 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

18 3-13

35 3-13

35 3-13

kg

kg

kg

solid C O L L E C T I O N

216 / 217  

so
lid



Egipto B / Estructura

GE-2400B

3,35 x 5,78 x 2,56 m.

6,53 x 9,28 m.

1,77 m.

308 kg.

101 kg.

5 h.

3 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

24 3-13

Dakar / Estructura

GE-2425

4,40 x 1,50 x 2,94 m.

7,82 x 4,46 m.

1,10 m.

225 kg.

115 kg.

2 h.

3 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

17 3-13

kg

kg



7,46 x 5,00 x 2,94 m.

11,33 x 8,12 m.

1,77 m.

370 kg.

115 kg.

4 h.

3 pax.

Senegal / Estructura

GE-2450

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

31 3-13

kg

solid C O L L E C T I O N

218 / 219  

so
lid





58 3-13

7,46 x 7,37 x 2,94 m.

11,46 x 10,50 m.

1,77 m.

840 kg.

123 kg.

10 h.

2 pax.

7,87 x 5,525 x 2,945 m.

11,55 x 8,53 m.

1,77 m.

840kg.

232 kg.

10 h.

2 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Nairobi / Estructura

GE-2490

Kenya / Estructura

GE-2550

37 3-13

kg

kg

solid C O L L E C T I O N

220 / 221  

so
lid

221 / 221  



Bermeo / Estructura

JE-188.0

8,83 x 4,85 x 3,42 m.

*10,53 x 8,99 m. / #10,53 x 9,49 m.

1,55 m.

565 kg.

288 kg.

4 h.

3 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Torre Baja B / Estructura

JE-105B

4,65 x 4,00 x 2,485 m.

7,39 x 7,56 m.

2,09 m

266 kg.

155 kg.

4 h.

3 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

20 6-13

Cabaña Alta Columpio / Estructura

JE-56.2

4,85 x 4,96 x 3,42 m.

*8,99 x 6,25 m. / #9,49 x 6,25 m.

1,55 m.

380 kg.

250 kg.

2 h.

2 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

15 6-13

32 6-13

kg

kg

kg



so
lid

222 / 223  
solid C O L L E C T I O N



31 < 13

46 < 13

Granada / Estructura

GE-2150

9.525 x 6.14 x 3.09 m.

12.52 x 9.64 m.

1,10 m.

1076 kg.

198 kg.

4 h.

3 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Argentina / Estructura

GE-2100

6.14 x 3.85 x 2.95 m.

9.64 x 6.61 m.

1,10 m.

600 kg.

290 kg.

4 h.

3 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

kg

kg



8.66 x 4.72 x 2.58 m.

13.34 x 6.25 m./ 12.84 x 6.25 m.

1,55 m.

653 kg.

218 kg.

4 h.

3 pax.

Bogota C / Estructura

JE-501C

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

5,48 x 5,09 x 3,42 m.

8,30 x 8,06 m.

1,55 m.

794 kg.

218 kg.

4 h.

3 pax.

Haití B / Estructura

JE-74.1B

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

40 6-13

42 6-13

kg

kg

solid C O L L E C T I O N

224 / 225  

so
lid





47 6-13

52 6-13

Venezuela E / Estructura

Urkiola / Estructura

GE-1000E

JE-133.0

9.33 x 4.84 x 3.42 m.

12.66 x 8.165 m.

2,09 m.

963 kg.

218 kg.

8 h.

3 pax.

11.73 x 5.30 x 3.42 m.

15.24 x 7.27 m.

2,09 m.

945 kg.

392 kg.

8 h.

4 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Alaska / Estructura

JE-580

6.55 x 6.60 x 3.925 m.

9.20 x 9.98 m.

2,09 m.

1110kg.

386 kg.

5 h.

3 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

46 6-13

kg

kg

kg

solid C O L L E C T I O N

226 / 227  

so
lid



Barco Elkano / Estructura

GE-6002

12,34 x 4,52 x 4,13 m.

15,65 x 7,52 m.

1,93 m.

1000kg.

1000 kg.

14 h.

3 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Colombia 3 / Estructura

GE-2000.3

8.3 x 7.80 x 3.43 m.

11,44 x 11,20 m.

2,09 m.

1510 kg.

375 kg.

14 h.

3 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

Cotos / Estructura

JE-292.2

8.25 x 6.545 x 2.18 m.

12.25 x 10.545 m.

< 0,60 m.

1570 kg.

252 kg.

12 h.

3 pax.

Actividades / Activities / Activités / Atividades / Jarduerak

70 6-13

30 < 13

66 0-13

kg

kg

kg



so
lid

228 / 229  
solid C O L L E C T I O N



ES/ Durante más de 35 años de trabajo en el sector, JOLAS, 
fabricante de juegos infantiles, ha procedido y contribuido 
al cumplimiento a la aplicación, en todo momento, de las 
normativas que en cada época han estado vigentes dentro 
del mundo de los Juegos Infantiles.

Desde las  antiguas creaciones se basaban en la norma 
DIN 7926, hasta las actuales EN 1176 en sus diferentes 
actualizaciones  hasta el día de hoy.

Desde el año 1997 hasta el año 2015, Jolas ha estado 
trabajando por el organismo clasificador  TÜVPRODUT 
SERVICE. A principios de año 2016  , se ha contratado los 
servicios del organismo clasificador de ACCM , miembro 
del comité ENAC por ofrecer servicios más ventajosos tanto 
para  nuestros intereses y al mismo tiempo para nuestros 
clientes.

FR/ Pour garantir une meilleure sécurité, le produit final doit 
être soumis à un dernier contrôle dénommé « inspection 
finale». Cette dernière phase sert à vérifier le respect de tous 
les points critiques indiqués par le Département Technique, 
qui, dans le cas de Jeux pour Enfants, font référence aux 
possibles coincements de doigt ou de tête, aux hauteurs 
d’accès, etc. Au terme de cette phase, on considère le produit 
terminé et prêt pour son expédition.

Des matériaux de toute première qualité, le respect des 
normes et l’obtention des plus prestigieuses homologations, 
ne sont que quelques caractéristiques qui confèrent à notre 
firme la garantie absolue.

Nous travaillons chaque jour pour être en mesure d’affirmer 
que JOLAS répond aux attentes de sécurité et de confiance 
exigées par tous nos clients.

Agencia para la Certificación de la Calidad y el Medio Ambiente 
SERVICIO DE CERTIFICACIÓN DE PRODUCTO 
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C/Fernando Mijares, 21 28042 MADRID 

Tlf. 902 22 9001 / 91  324 26 47 Fax  91 742 25 32 
accm@accm.es 

http://www.accm.es 
 

 

 

CERTIFICADO DE PRODUCTO: CP-16-16-155-3 
Product Certificate/Certificat de Produit 

Fabricante  / Applicant / Demandeur 

Electro Talleres Zarauz,S.A. (JOLAS)  
C/María Etxe-Txiki 19 P.O. Bix nº 44 20800 Zarautz (Guipíuzcoa) 

 
Los elementos de Áreas Infantiles del ANEXO AL PRESENTE CERTIFICADO. 
Playground equipments referenced in the ANNEX TO THIS CERTIFICATE 
Les éléments d’ aires de jeux ANNEXE AU PRÉSENT CERTIFICAT 

 
con base en la evaluación realizada s/informes ICP-15-155-15-01 es 

based on the evaluation according to report ICP-16-155-15-01 is 
sur la base de l'évaluation selon le rapport ICP-16-155-15-01 est 

 
CONFORME 

COMPLY / CONFORME 

 
con los Requisitos de las Normas 
with Standards requirements EN 1176/1:2008 
avec les exigences des normes EN 1176/2:2008 
  
 
 
 

De acuerdo con el sistema de certificación recogido en los documentos: PC-100-P y PC-100-P1. 
According to the Certification Process documents: PC-100-P and PC-100-P1. 
Selon le système de certification contenu dans les documents: PC-100-P et PC-100-P1. 
 
 
Fecha de certificación: 07-07-2016 Date of issue / Date de certification 
Fecha de caducidad: 06-07-2019*  Valid up to / Date d'expiration 
 
 
 
 
 
 
 
  
Y para que conste firmo en representación de ACCM:  Director Ejecutivo 
Signed in ACCM representation:  Executive Mannager 
Signé dans la représentation de ACCM:  Directeur exécutif 

 
 

Ver fotografías de elementos en anexo al presente certificado / See pictures in annex to this certificate / 
Voir les images des éléments annexés au présent certificat 
* Será válida siempre que se superen las evaluaciones periódicas anuales / Valid if the manufacturer 
pass the annual surveillance visits / Valable l’orsque le fabricant passe les visites annuelles de 
surveillance 

Homologaciones
Certification
Homologations
Homologações
Homologazioak



EUS/ JOLAS haur-jolasen fabrikatzaileak 35 urte baino 
gehiago daramatza sektorean lanean, eta uneoro aplikatu 
ditu haur-jolasen munduan garai bakoitzean indarrean 
egon diren araudiak, baita betetzen lagundu ere.

DIN 7926 arauan oinarritutako garai bateko sorkuntzetatik 
hasita, egungo EN 1176 arauetan oinarritutakoetara, gaur 
egunera arteko eguneratze guztiak barne.

1997tik 2015era, Jolasek TÜV PRODUT SERVICE erakunde 
sailkatzailearekin lan egin du. 2016 hasieran, ACCM erakunde 
sailkatzailearen zerbitzuak kontratatu ziren. Erakunde 
hori ENAC batzordearen kidea da, eta gure interesetarako 
eta, aldi berean, gure bezeroentzako, zerbitzu hobeak 
eskaintzen dituela uste dugu.

EN/ To ensure the utmost in safety the end product must go 
through a final auditing process known as the final inspection. 
In this process compliance of all critical marks defined by the 
Engineering Department are checked and double-checked. In 
the area of children’s play equipment, this means checking to 
see if any parts might trap children’s fingers or heads, making 
sure doors and entryways are the appropriate height, etc.

The use of premium quality materials, our highest regard for 
standards, and having been awarded industry recognized and 
acknowledged certifications are only some of the aspects that 
make it possible for us to provide absolute guarantees for 
quality products.

We work harder every day in order to proudly say that at JOLAS 
we meet our customers’ highest expectations for safety and 
quality.

PO/ Para garantir uma maior segurança, o produto final deve 
ser submetido a um último exame denominada inspecção 
final. Neste processo, verifica-se que se cumpram todas as 
marcas críticas que são definidas pelo Departamento Técnico 
e que, ao tratar-se de Jogos Infantis, dizem respeito à hipótese 
de os dedos ou a cabeça ficarem presos, às alturas de acesso, 
etc. Passada a última prova, o produto considera-se terminado 
e pronto para ser enviado.

Materiais de primeiríssima qualidade, o respeito pelas 
normativas e a obtenção das mais prestigiosas homologações 
são apenas algumas das características que tornam possível a 
garantia absoluta que abona a nossa afirma.

Cada dia, trabalhamos para poder afirmar que a JOLAS 
responde às expectativas de segurança e confiança exigidas 
por todos os nossos clientes.

Agencia para la Certificación de la Calidad y el Medio Ambiente 
SERVICIO DE CERTIFICACIÓN DE PRODUCTO 
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C/Fernando Mijares, 21 28042 MADRID 

Tlf. 902 22 9001 / 91  324 26 47 Fax  91 742 25 32 
accm@accm.es 

http://www.accm.es 
 

 

 

 

Anexo al CERTIFICADO DE PRODUCTO: CP-16-16-155-3  
Anexo al Certificado de Producto / Annex to Product Certificate / Annexe au Certificat de produit 

Fabricante  / Applicant / Demandeur 

Electro Talleres Zarauz,S.A. (JOLAS)  
C/María Etxe-Txiki 19 P.O. Bix nº 44 20800 Zarautz (Guipíuzcoa) 

Fotografías de los equipamientos de juego 
 Pictures of Playground Equipments/ Images des équipements de jeu 

 
COLECCIÓN MIUR 

 
MI-09-0020 

 
MI-09-0021 

 
MI-09-0022 

 
MI-09-0060 

 
MI-09-0070 

 
MI-09-0071 

 
MI-09-0080 

 
MI-09-0081 

 
MI-09-0082 

 
MI-13-0090 

 
MI-14-0091 

 
MI-09-A030 

 
MI-09-A031 

 
MI-09-B030 

 
MI-09-B031 

 
MI-09-C030 

 
MI-09-C031 

 
MI-09-D030  

MI-09-D031 
 

MI-09-E030 

 
MI-09-F030 

   

 

Agencia para la Certificación de la Calidad y el Medio Ambiente 
SERVICIO DE CERTIFICACIÓN DE PRODUCTO 
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Anexo al CERTIFICADO DE PRODUCTO: CP-16-16-155-1 1/4 
Anexo al Certificado de Producto / Annex to Product Certificate / Annexe au Certificat de produit 

Fabricante  / Applicant / Demandeur 

Electro Talleres Zarauz,S.A. (JOLAS)  
C/María Etxe-Txiki 19 P.O. Bix nº 44 20800 Zarautz (Guipíuzcoa) 

Fotografías de los equipamientos de juego 
 Pictures of Playground Equipments/ Images des équipements de jeu 

 
SOLID 

   
JE-16 JE-18 JE-24 

   
JE-25 JE-91.5 JE-91.6 

   
JE-91.10 JE-298.0 JE-298.1 

   
JE-212.1 JE-100 GE-5002 

   
GE-5004 GE-5006 GE-3020 

   
GE-3020.1 GE-3020.2 GE-3025 

Agencia para la Certificación de la Calidad y el Medio Ambiente 
SERVICIO DE CERTIFICACIÓN DE PRODUCTO 
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C/Fernando Mijares, 21 28042 MADRID 

Tlf. 902 22 9001 / 91  324 26 47 Fax  91 742 25 32 
accm@accm.es 

http://www.accm.es 
 

 

 

 

Anexo al CERTIFICADO DE PRODUCTO: CP-16-16-155-11  
Anexo al Certificado de Producto / Annex to Product Certificate / Annexe au Certificat de produit 

Fabricante  / Applicant / Demandeur 

Electro Talleres Zarauz,S.A. (JOLAS)  
C/María Etxe-Txiki 19 P.O. Bix nº 44 20800 Zarautz (Guipíuzcoa) 

Fotografías de los equipamientos de juego 
 Pictures of Playground Equipments/ Images des équipements de jeu 

 
NET 

 
 

 

 

 
NET-100 NET-200 

 

 

 

 
NET-300 NET-400 

 

 

 

 
NET-500 NET-600 

 

 

 

 
NET-700 NET-800 

 

 

 

 
NET-900 NET-1000 

 

 

 

Agencia para la Certificación de la Calidad y el Medio Ambiente 
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COLECCIÓN XARE 

   

FL-10-101 FL-10-102 FL-10-103 

   
FL-10-104 FL-10-105 FL-10-106 

   
FL-10-107 FL-15-201 FL-15-202 

   
FL-15-203 FL-15-204 FL-15-205 

   
FL-15-206 FL-15-207 FL-15-208 
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EUROPE 

   
FLM-010-001 FLM-010-002 FLM-001-001 

   
FLM-001-001F FLM-002-001 FLM-002-001F 

   
FLM-002-002 FLM-002-002F FLM-002-005 

   
FLM-002-005F FLM-003-001 FLM-003-001F 

   
FLM-003-002 FLM-003-002F FLM-005-001 

 

  

FLM-006-002   
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COLECCIÓN TROPIC 

   
GE-7500 GE-7510 TR-T130 SP 

   
TR-T130 TR-4000 TR-133 

   
TR-570 TR-570-S TR-2400A 

   
TR-2425 TR-2485 TR-2490 

   
TR-2700B TR-2725 TR-2750-C 

  

 

TR-2000-3 PEJ-101-001  
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ACTIV-SPORT

ES/ Uno de los valores marcados por Jolas a lo largo de su 
historia es  su vinculación con el deporte y por aportar por 
una vida saludable.  Razón por la cual podemos  ofrecer 
una amplia gama de productos para favorecer la práctica 
deportiva al aire libre en el tiempo de ocio.

EN/ One of the most striking values held by Jolas throughout 
the company’s history is its connection with sports and 
supporting a healthy lifestyle. For this reason, we offer a wide 
range of products which promote outdoor sporting activity in 
leisure time.

FR/ L’une des valeurs marquantes défendues par Jolas tout 
au long de son parcours est sans doute son engagement en 
faveur du sport et d’une bonne hygiène de vie. C’est la raison 
pour laquelle nous vous offrons une vaste de gamme de 
produits destinés à encourager la pratique du sport de plein 
air et des loisirs.

PO/ Um dos principais valores da Jolas no decurso da sua 
história tem sido a ligação ao desporto e à promoção de um 
estilo de vida saudável. Por esta razão, podemos oferecer uma 
ampla gama de produtos para favorecer a prática desportiva 
ao ar livre nos períodos de lazer.

EUS/ Jolasek historian zehar markatutako balioetako bat da 
kirolarekin duen lotura eta bizitza osasungarria eskaintzeko 
duen asmoa.  Horregatik, produktu gama zabala eskain 
dezakegu aisialdian aire zabaleko kirol-jarduera ahalbidetzeko.

MOBILIARIO

ES/ Con nuestra gama podrás equipar las ciudades con 
productos que hagan más confortable nuestro entorno. 
Soluciones múltiples, funcionales y respetando el medio 
ambiente.

EN/ Our range allows you to equip cities with products that 
create more comfortable surroundings. Multiple, practical, 
environmentally friendly solutions.

FR/ Avec cette gamme, vos villes seront équipées 
d’équipements qui rendront l’environnement plus accueillant. 
Des solutions multiples, fonctionnelles, et respectueuses de 
l’environnement.

PO/ Com esta linha poderá equipar as cidades com produtos 
que tornam o nosso meio mais confortável. Soluções variadas, 
funcionais e respeitadoras do ambiente.

EUS/ Gure gamarekin ingurunea erosoagoa izatea eragingo 
duten produktuekin hornitu ahal izango dituzu hiriak. 
Askotariko irtenbideak, funtzionalak eta ingurumena 
errespetatzen dutenak.

Otras colecciones Jolas
Other Jolas collections
Autres collections Jolas
Outras coleções Jolas
Beste Jolas bilduma batzuk

Download on our website
Télécharger sur notre site
Download em nosso website
Gure webgunean deskarga itzazu.

Descárgalos en
nuestra web



ES/ JOLAS se reserva el derecho de realizar modificaciones 
en todos sus diseños. Fotos no contractuales.

EN/ JOLAS reserves the right to make changes to all of its 
designs. Photos are not binding.

FR/ JOLAS se réserve le droit de modifier les 
caractéristiques de ses produits à tout moment. Photos 
non contractuelles. 

PO/ JOLAS reserva-se o direito de realizar modificações em 
todos os seus desenhos. Fotos não contratuais .

EUS/ JOLASek eskubidea dauka bere edozein diseinutan 
aldaketak egiteko. Argazkiak, hortaz, ez dira kontratutzat 
hartu behar.
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Fabricante de Parques Infantiles

www.jolasplay.com





www.jolasplay.com

C/Mª Etxe Txiki, 19. Polígono Industrial
Apartado 44. 20800 ZARAUTZ (Gipuzkoa)

Tel. +34 943 83 34 00 · Fax +34 943 83 55 49
Email info@jolasplay.com


